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Önerőnkből. 
Mindenki érzi, tudja Kőszegen , hogy sajátságos 

viszonyaink különös helyzetbe juttatták városunkat, 
a mely helyzet már mnjduem tarthatatlanná kezd 
válni. Évtizedek óta a saját erőinkre támaszkodva , 
iparkodunk a lét alapfeltételeihez szükséges kellékek 
birtokába jutni , c sakhogy nem nagy siker koronázza 
iparkodásunkat. Nem hallgat meg bennünket senki 
panaszainkkal , kérelmeinkkel , vagy ha le is eresz-
kedik hozzánk néha nagy kegyesen valami hatal-
mas egyón , nem reágál az, s nem juttat még 
csak egy kegye lem-morzsát sem a „történelmi 
nevezetes éa kies fekvésű" városnak Volt rá eset, 
nem is olyan nagyon régen, hogy zsiros falatokkal 
is kecsegtettek bennünket s hogy valamit kapjunk, 
azon kívánságnak állítólag legfelsőbb helyen is 
kifejezést adtak volna ; de csak még sem jut s 
ugylátszik, nem is kopik a fogunk semminemű 
konczból. 

Mi teljesen a saját igyekezetünkre , erőinkre 
vagyunk utalva s ezek segítségével kell megmér -
kőznünk a sorssal. Vá j j on képesek leszünk-e e r r e ? 
Váj jon a l eg jobb igyekezet mellett is nem-e hagy 
el majd az erő s roskad le testünk ? — ki 
tudná megmondani . 

Ha összefogunk, még tudunk valamit ü g y ü n -
kön lendíteni. Ezt jó l esik konstatálnunk. Ta lán 
fel sem tűnik sok embernek, az idegen meg b izo -
nyára nem is tud arról a szép eredményről , 
melyet például az építkezés terén értünk el az 
utóbbi években. Azelőtt j ó időn át nem fej lődött 

külsőleg, nem emelkedett kőz- és magánépi tke /é* 
teki ntetében, szóval nem épült és szépült annyira 
e város, mint az utolsó pár évben. Azt lehetue 
m o n d a n i : egy pár rohamosan keresztülvitt terv 
utczáink, tereink némely pontján gyökeres átala-
kulást idézett elő és a város arczulatának számot -
tevő módosulását eredményezte. Ez de fakto is igy 
van. A z e téren létrejött s Kőszeg látóképének 
összbenyomását e lőnyösen megváltoztató, a köz -
csinosodás tekintetében is említést érdemlő legújabb 
építkezések világos hirdetői e részbeni haladá-
sunknak. 

Attól eltekintve, hogy az egykori Korona 
vendéglő lebontásával s az uj templom fölépítésé-
vel n fŐlér oly átalakuláson ment keresztül, mely 
annak egészen uj perspektívát nyitott s a mely 
ekként egymaga és a város szépülésének egyik 
tényező jévé v á l t ; — ott a sziget-utrza g y ö n g y e , 
dr. Dreiszker József h idegvizgyógyintézete , ott to-
vábbá a G y ö n g y ö s - v ö l g y torkánál ínég teljesen be 
sem fejezett sörgyári építkezések, melyek a város 
belterületein emelkedő régibb épületek teljes át-
alakításával együtt oly emelkedést mutatnak, hogy 
Kőszeg ma már joggal — e tekintetben legalább 
— a haladó városok sorába helyezhető. 

És ezt a szép eredményt mintegy meg fog ja 
koronázni a közeledő kikeletre tervbe vett és e lő -
irányzott építészeti mü, a millenniumi emléktorony 
az ó -házon , hol a régi dicsőség nyomán már az 
ujabb fejlődésnek a kegyeletre és hagyományokra 
visszaemlékeztető friss virága fog sarjadzani, tanú-

ságot téve lakosságunk kertészkedő mivoltáról s 
arról az erőről , a moly benne még lekozik. 

Igen, önerőnkből teremtettünk sokat és szépet, 
önerőnkből telik még több is. 11a önerőnk nem 
bírja már majd, he elvész, vagy szétforgácsolódik, 
akkor be fog állani a nagy változás — nem e lőnyünk-
re, hanem bizonyára csak u hátrányunkra. A k k o r 
leszedhetjük árboczainkról a vitorlákat, mert itt 
lesznek a kedvezőtlen szelek a hajónk gépezetét 
nem mozgatja meg többé semmi más erő, mint 
legfel jebb még — feltámadó önerőnk . Ezen a l a p -
szik multunk, nyugszik j e l enünk s fordul meg 
j ö v ő n k . 

A készülődő kiállítás. 
E z r e d é v e s nemzet i k iá l l í tásunk e r ő s e n halad e l ő r e 

és már e g y m á s t k ö v e t i k a s z á l l í t m á n y o k , m e l y e k n e k 
á t v é t e l é r e k ü l ö n vasúti s t á c / i ó áll r e u d e l k e z e s r e a k i á l -
lítás t e rü le ten . l l i s o u l ó k e p e u e n a p o k b a n nyí l t m e g u 
kü lön kiál l í tási posta - és táv i róh ivatu l a k iá l l í tás i g a z -
g a t ó s á g i é p ü l e t é b e n . 

A z első nagy s z á l l í t m á n y hét w a g g o u volt ha ta l -
mas á g y u k k a l a 16. é i 1 T- ik s z á z a d b ó l , m e l y e k E s t e r -
házy b e r e z e g f rakuó i b i r t o k á r o l é r k e z t e k . Égy m á s i k 
é r d e k e s s z á l l í t m á n y , me ly m á r j e l e z v e van , K á r o l y 
L a j o s f ő h e r c z e g k i s tapo l cs tny i u r a d a l m á b ó l é r k e z ő 
1 6 — 18- ik s zázadbe l i r i tka b e c s ű m a g y a r vadászat i tár -
g y a k b ó l és f e g y v e r z e t e d b ő l á l l . E regi hazai e m l é k e k 
köz t k ü l ö n ö s e n k i v á l n a k e g y e l e f á n t c s o n t t a l k i rakot t é s 
t ö r ö k f e j j el d ísz í tet t 16 - ik s z á z a d b e l i s z á i u s z e r i j j , egy 
p iros bársony tegez n y í l v e s s z ő k k e l , amint 4 0 0 év e l ő t t 
h a s z n á l t á k , s z á m o s kelet i és t ö l c s é r e s m a g y a r f e g y v e r e k , 
régi v a d á s z k ü r t és k é t - l i á r o i u s z á / é v e s k i t ö m ö t t a l l a -
tok : s z a r v a s o k , ő z e k , v a d d í s z u ó k , s ó l y m o k és d á m v a d a k . 

É r d e k e s lesz a t ö r ö k ö k által o s t r o m o l t E g e r 
vára d i c s ő h ő s é n e k , D o b ó I s t v á n n a k e g y k o r ú s í r -
e m l é k e , m e l y e t e r e d e t i b e n l ó g n a k fe lá l l í tani a kiál l í -
t á s o n . 

Most rendez ik bo az ő s f o g l a l k o z á s o k c s o p o r t j á t is . 

TÁRCA. 
Harag. 

Nincsen már köztünk semmi, semmi 
Ctak visszatorlás és harag. 

Egymástól végkép elszakadva, 
Mindegyik más uton hidad. 

A bűvös álmok szép világa, 
Úgy szerte/oszlott mint a köd ; 

Csak szemrehányó szóváltásunk 
S gyűlölködésünk le«z örök. 

Szerettelek, miért tagadnám. 
Igaz szívvel szerettelek; 

Azt hittem, büszkén általélek 
Egy emberöltőt majd veled 

Botor ábrándok rabbilincsét 
Erezni tölfbé nem f ogom ; 

Szivem világát összetörteit, 
A mult emléke benne rom. 

Tovább megyek, int hivatásom, 
Az ábrándozás elavult. 

Virdghullás minden reményem, 
Csendes sírboltja lesz a mult. 

Viráynyilás lejyen jövendőd, 
Csak áldásom szálljon feléd. 

A jótf mit nékem sorsom szánna, 
Araszsza rád mind, mind az ég. 

_ Kunhw/f/i Miktó*. 

Hogyan ruházkodjunk télen? 
O r v o s i c z i k k . 

— Irta : dr. Fodor Jdzsef tanár. — 

A z ő - e m b e r e k k é t s é g e n kivül mind dél i v i d é k e k 
lakó i v o l t a k s c sak a k k o r t e r j e s z k e d t e k észak f e l é , a 
m i k o r m e g t a n u l t á k t e s t ü k e t a h i d e g , szé l , eső e l len v é -
d e l m e z n i . E z t b i z o n y í t j a , hogy v a l a m e n n y i e m b e r f a j 
m e z t e l e n . E g y i k n e k ő s e sem t ö r ő d ö t t a saját testével 
az idő v i s z o n t a g s á g a i h o z , h a n e m m e g t a n u l t a m á r e l ő b b 
testét i degen t á r g y a k k a l v é d e l m e z n i . É p p e n u g y , mint 
a r e m e t e - r á k ( a P a g u r u s ü e r n h a r d u s ) a t e n g e r b e n , u 
me ly s o h a s e m k a p k e m e u y r á k p á u c z é l t a tes tére , 
h a n e m m e z t e l e n m a r a d , mert va lami ő s e reá j ö ü , hogy 
fiatal k o r á b a n puha te t téve l üres c s i g á b a b ú v i k , — ez 
a ruha f ö l ö s l e g e s s é tette , h o g y r á k p á n c z ó l j a k é p z ő d j e k 
s a r e m e t e - r á k m a is m e z i e l e n . 

D e h o g y a n tanulhatta az e l ső c z i v i l i z á l ó d ó e m b e r 
a ruhav i se l é s t ? L á t t a az á l l a t o k t ó l , h o g y b a n d á j u k b a n 
nem f á z n a k , a m i k o r ö d i d e r g e t t . M e g ö l t e az á l la to t s 
e l v e t t e b u n d á j á t . N y i l v á n v a l ó , h o g y az e l ső ruha á l la t -
b o r volt . T a i a n a j u l i é . A b ib l ia ezt g y a m t t a t j a s a mai 
k ö z n é p téli r u h á j a is e z t t n n u s i t j i . A h ő s ö k , u b á t o r 
v a d á s z o k , a r a g a d o z ó k b u n d a j á t s ze re lhe t t ek : a m e d -
v é é t , ii p á r d u e z é t . N a g y o n e g y s z e r ű lehetett a k k o r o n a 
r u h á z k o d á s m e s t e r s e g o : n y á r o n m e z t e l e n ü l j á r t a k , te lén 
ped ig b ő r b e — m é g p e d i g b e f e l é f o r d í t o t t s z ő r ű b e ö l -
t ö z t e k . A h e l y e s ö l t ö z k ö d é s m i n d i g m ű v é s z e t ; d e g v a k -
ran egy kis t u d o m á n y is. K i v á l t n mi égha j la tunk a lat t , 
a m e l y n y á r o n A f r i k á t , télen S z i b é r i á t u t á n o z . És kü -
l ö n ö s e n uehén telen a h e l y e s ö l t ö z k ö d é s ; e k k o r l eg -
k ö n n y e b b e n ér utói b e n n ü n k e t h i b á n k é r t a b ű n h ő d é s 
is : m e g h ű l ü n k s ná thát , huruto t , t o r o k g v u l a d a s t , m e l l -
szurást , l ü d ő g y u l a d á s t k a p u n k , v a g y ha n a g y o n is k e -
g y e t l e n a g o n d v i s e l é s , r e u m á t . 

V a n n a k e m b e r e k , a kik t é l e n - n y á r o n n a g y o n is 
m e l e g e n b u r k o l o d z n a k es m é g i s m i n d u n t a l a n m e g h ű l n e k ; 
o r r u k e g y r e v ö r ö s , t o r k u k , h a n g j u k e g y r e r e sze l ő s . M á -
sok n y á r o n , té len e g y f o r m á n n a g y o n is k ö n n y e n ö l t ö z -
nek és . . sz intén m e g h ű l n e k . É s v a u n a k , a kik g o n -
dat lanul ö l t ö z n e k , al ig t ö r ő d n e k h i d e g g é ^ m e l e g g e l e s 
m é g s e m h ű l n o k . T ű r i a t e r m é s z e t ü k . 

A k ö v é r e m b e r j o b b a n tűri a h i d e g e t . Z<ir j i m a g a 
j ó b u n d a . D e ha a k ö v é r e m b e r n incs m e g e d z v e es ha 
k ö u n y e n i z z a d , a k k o r k ö n n y e n m e g is hűl . A k ö v é r 
tehát ne ö l t ö z k ö d j é k n a g y o n m e l e g e n es k i v á l t a r r a 
v i g y á z z o n , h o g y uo h e v ü l j ö n fe l , ne i z z a d j o n m e g . A 
s o v á n y m e l e g e b b ruhát k í v á n , f a g y o s a b b , d e n e m liiil 
m e g o ly k ö n n y e n . 

A n ő k j o b b in tűr ik a h i d e g e t , mint a f é r f i a k , 
mer t k ö v é r e b b e k ; a z o n b a n m é g i s k ö n n y e b b e n h ű l n e k , 
mert r e n d e s e n s z o b á b a n ü l n e k , e l k é n y e / ő d o e k . É p p e n 
igy van a g y e r m e k is. K ö v é r e b b teste j o b b a n tűri a 
h i d e g e t , a z o n b a n , ha e l k é n y e z t e t i k , s z o b á b a n n e v e l i k , 
n a g y o n is k ö n n y e n m e g h á l . A z é r t v a g y g o n d o s a n e d z -
z e k , vagy p e d i g o k o s a n r u h á z z á k . 

K ü l ö n ö s e n g o n d i s ruházást k í v á n n a k m é g t é l e n 
a k o c s i / á s , s z á n k á z á s , n o v e z e t e s e n p e d i g a v a s ú t o n u t a -
zás. — E r ő s k o r c s o l y á z á s után v a l ó d i v e s z e d e l e m az. 
á t f a g y o t t fiákkor, o m n i b u s z . 

A z t is t u d n u n k ke l l , h o g y e g y i k t e s t r é s z ü n k e t 
s o k k a l h a m a r á b b m e g h ű l j ü k , mint a m á s i k a t . A l e g é r -
z é k e n y e b b a l áb , m i n t h o g y az. l e g m e s s z e b b esik a s z í v -
től s a j ó m e l e g v e a e t ő , l e l iüt» f ö l d d e l — n e m p e d i g H 
rossz m e l e g v o z e t ő l e v e g ő v e l — é r i n t k e z i k . A la baka i 
tebat n a g y o n g o n d o s a n kel l r u h á z u u n k . 

R e n d e s e n n a g y o n é r z é k e n y n e k tar t ják a n y a k a t 
i», p o d i g a l e g t ö b b t o r o k b i j , hurut n e m a n y a k M e g -
h ű l é s é b ő l , h a n e m i n k á b b az orr , a g i r a t . a l é g c s ő n< .i-
k a h á r t v a j á n a k Hi lsago* é r z e k e n \ s é g e t ö l és á t f i / i - i t ó l 

Lapunk mai száma 6 oldalra térj ad. 



melyben az ősi halászkunyhó a legrégibb magyar haiá 
azati szerekkel id i l l i kepet fog nyújtani. 

Mátyás király egyetlen egykorú szobra, mely 
Szászországban a bautzeni régi vár kapuja fölött van 
e lhelyezve , iemekül sikerült gipszmásolatban szintén lát-
ható lesz a történelmi c s o m ó k b a n . 

E heten lett megállapítva ő Felségének hozzá já -
rulásával a kiállítási pavilíon berendezése is, mely a 
jaáki monostor Árpádkorabel i legregibb magyar épület 
tel egy fedél alatt van. A történelmi főcsoport gót épü -
letének, Vajda-Huny ad váránsk nagy lépcsőháza és a 
Nagy Lajos-korabel i terem, a 14-ik század motívumai 
szeriut van kifestve és a renaissance épület belsejét 
most diszitik a 17. és 18-ik száz idbó l eredő magyar 
ízlésű formákkal . 

Nagyon érdekes lesz a kereskedelmi p é n z - é s hitel-
ügyi ház berendezése is, melyet a késmárki, eperjesi 
és más régi áruházak mintájára építettek. 

A z összes m a g . a r kereskedelmi vállalatok alapi-
tóinak arczképei nagyobbára már beérkeztek es a Szent -
István kora óta vert összes magyar pénzük ga lvauo-
plaszt ikai utánzatokban gyönyörűen sikerültek. 

R e m e k látvány lesz a hadtörténelmi kiállítás, 
melyhez hasonló, szakemberek állítása szeriut, még 
egy kiállításon se volt ily impozáns módon bemutatva. 

A fö ldmivelésügyi kormány legújabb intézkedése 
szerint ebkiállitásunk nemzetkö . i lesz, mert a kutyane-
velts iránt a külföldön oly élénken érdeklődnek, hogy 
a külföldi kutya-nevelő egyletek ez alkalommal nemzet-
közi kougresszust is fognak tartani. 

* 

Kiállításunk tömeges látogatása körül a külfö ldön 
külöuben is már élénk mozgolód is tapasztalható. Amer i -
kában több honfitársunk ismertető felolvasásokat tart 
Magyarországról , hasonlóan buzgólkodnak a Keleten lakó 
magyarok is Bukarestben, S z o b i b a n , Konstant inápoly -
b a n ; Turinbó! pedig a műegyetemi hallgatók rendeznek 
tömeges kirándulást Budapestre. Sok idegent fognak 
idehozni az eddig sürüu j e l entkező , számra nézve száz-
nál is több különféle kongresszusok es sport -ünnepélyek, 
melyek hónapokon át eleven életet fognak kelteni nem-
csak a fővárosban, de h i zánk nevezetesebb vidékein is. 
A kiállítás idegen nyelvű : franczia, angol , nemet pla-
kátjai is elkészülték és pár nap múlva a világ minden 
városában, utczákon, vasutakon, hajóál lomásokon, szállo-
dákban és minden oyi lvános és közforgalmi helyeken 
ki lesznek függesztve. A külföldi lapok is egyre-másra 
közlik a kiállítás remekül sikerült képeit, Budapest és 
az ország érdekes helyeinek ismertetését, hazánk ezer-
éves történelmének és a modern magyar élet viszonyai-
nak leírását. 

Dániel Ernő keresk. miniszter, a kiállítás e lnöke 
a hazai közönség részvételének előmozdítására nézve is 
sok czélszerü intézkedésekett tett. Eltekintve a tömeges 
utazások megkönnyítésétől , a katona, kereskedő- és ipa-
rosif jak tanulmányozásának lehetőségéről is gondosko-
dott. A tényleges szolgálatban tartott 2-ik évfolyainbel i 
legénység k ő / ü l az iparos és kereskedő if jak u f e g y v e r -
gyakorlatok után szabadságoltatván, a kiállítási akadály-
talanul megnézhetik. A tényleges szolgálatot tevő első 
évfo lyambel iek pedig a kereskedelmi és iparkamarák 
által nyújtott e lőnyös utazási feltételek mellet, nyár 
végen csoportosan fognak Budapestre bocsájtatni . 

A z egyes városokból való tömeges csoportok kéj -
utazásai is tervbe vannak véve és czelszerü olcsó e l lá-
tási módozatok által a szegényebb sorsú nép látogatása 
is meg van könnyítve. 

Itt lesz tehát uz i f júság, a nép éa a magyar tár-
sadalom színe-java és a május másodikán megnyí ló ki-
állítás valóban az egész magyar nemzet találkozója es 
testvéri ünnepe iog lenni. 

Hirdetmény 
a hadmentességi dij alá tartozó egyének által teendő 

bejelentések tárgyában. 
1896. évi február hóban tartozik az, k i : 
1. mint hadi szolgálatra a lka lmat lan, az ál l í tási 

lajstromból törültetett; 

támad. Azért az e lkényeztetett , szobában ülő, bár-
mennyire takarja is a nyakát , lábát, minduntalan meghűl , 
mert hisz azokat az e lkényeztetett belső részeket nem 
tskarhat ja be a hideg levegő el lenében. — Nagyon ér-
zékeny bideg el lenében a h a s ; kivált a gyengé lkedő 
nőké, azért gondosan kell ö l t özködn iök . 

Egyáltalában érzékenyekké válnak az egyes test-
részek, de az egész test is, ha ál landóan tulságosau ta-
kargat ják, ha elkényeztetik. A nagyon meleg lábbeli , a 
vastng nyak kende, mell- és hastakarók, alsó ruhák e l -
kényeztetik az egyes testrészeket a a testet. Ar ilyen 
elkényeztetett testű pedig meleg ruhája daczára gyakran 
meghűl . Ha pl. valami véletlen okból a takarás egyszer 
e lmarad, megvan a liülés. I g y , aki télen vastag c z ipök -
höz szokva, vékony czipSt huz a bálba, — a ki magas 
mellényt, vastag nyakkendőt , magas rubát viaol s egy -
szer csak kivágott inellenynyel, kicsiny csokorral a nya-
kán, kivágott ruhával megyen konczertbe, színházba, az 
bizonyára meghűl . 

D J a legfontosabb tényező a ruházkodással szem-
ben télen és nyáron e g y a r á u t : az időjárás. Télen há-
rom időjárást kell különösen figyelembe vennüuk : a 
szárazat, a nedveset s a szeleset. 

A legártatlanabb a száraz idő, mert száraz marad 
a láb és j ó l megóvja testünk melegét a ruha. Ekkor 
l egkevesebb ruha k e l l ; annak a ke lméje puha, ritka, 
rossz melegvezető legyen. — A nedves idő a l eggono-
szabb. Átázik a czipö s igy sok meleget von el ; de 
maga a nyirkos levegő is igen erősen elvezeti testünk 
meleget , azért könnyen át fázunk. A nyirkos idő még 

2. mint fegyveres szolgálatra alkalmatlan, f e g y v e r -
képtelennek nyi lváníttatott ; 

3. u katona szolgálatból oly testi f ogyatkozás miatt 
bocsáltatott el , mely őt keresetképie lenné nem tette u 
me:y neui a katonai szolgálat teljesítésének következ -
ménye ; 

4. az 1868. X L . t.-cz. alapján, mint családfentartó 
felmentetett és az 1889 . évi VI t -cz . é letbelépte után 
is bármely okból fel nem avattatott ; 

5. külföldre költözési engedélyt nyert és hadmen-
tességi díjfizetési kötelezettsége még tart, ama község 
elöl járóságánál (város adóhivatalánál) hol ál landóan tar-
tózkodik , az e czélra szolgáló nyomtatványon : 

a) polgári á l l ásá t ; 
b) l akását ; 
c ) ama sorozójárás, illetőleg község nevét , mely -

ben a hadkötelezettseg alól nieutesittetett ; 
d ) azt az évet, melytől fogva a fe lmentés számí-

tandó, bejelenteni és 
e) a reá, esetleg ama családfőre , kinek csa lád já -

hoz tartozik, a mege lőző 189."). évben állandó lakhelyén, 
esetleg más községekben is kivetett egyenes á l lamadók 
összegét hitelesen kimutatni. 

Ezenkívül tartozik : 
f ) az a véd-, i l letve dí jköteles , kinek hadmentes-

ségi diját a törvény 11. §-a érte lmében a munkaadó 
fizeti, a munkaadó nevét és lakását bejelenteni . 

Ezen adatok bejelentésének elmulasztása az idé-
zett törvény 20. § -a ertelmeben a kirovandó hadmen-
tességi di j három, egész hatszoros összegének megfele lő 
pénzbírságot von maga után. 

H a a munkaadó szemelyében az alatt az idő alatt, 
mely a bejelentés beadása é - a dij esedékességének 
napja (az év október hó 1- je ) között le fo lyt , változás 
állott be, e m e változást a dí jköteles az 1883 . evi I X . 
t . -cz. 4. § -nak 3- ik pontja értelmében ott, a hol az első 
lejelentést tette, szintén bejelenteni köteles. 

Azon d í jköte leseknek, kik ál landó lakhe lyükön 
síviil másutt udóval megróva nincsenek, megengedtet ik , 

hogy a községi e lö l járóság (városi adóhivatal ) előtt sze-
mélyesen meg je lenvén , val lomásukat ugyanott tol lba 
mondhassák, de ha tenni ezt e lmulaszt ják, a f entebb 
emiitett pénzbírság ellenük teljes szigorral fog alkal-
maztatni . 

Szombathe ly , 1896. évi január 4 -én . 
M. kir. pénzügyigazgatóság. 

3. a közgyűlési határozatnak, a behajthatatlan k ö -
vetelések törlésére vouatkozó kivonata. 

A z adótárgyat képező j ö v e d e l e m n e k as á l lamkincs -
tár megrövidítésére irányzott szándékból történt valótlan 
bemondása j ö v e d é k i kihágást képez , me lynek bírsága 
1 — 8 annyi , mint uz az összeg , melyot a közadók ki-
vetésére törvény szerint i l letékes közegek j ogérvényeaen 
megállapítottak. 

Szombathe ly , 1890. január 4. 
M. kir. pénzüggigazgatósdg. 

Hirdetmény 
a nyilvános számadásra kötelezett vállalatok és egyletek 

adója alá tartozó jövedelmek bevallása tárgyában. 

A magyar korona országai területén bel - vagy 
kül fö ldiek által ipari, kereskedelmi , pénzforgalmi , száll í -
tási s bárminemű más b.iszouliajtó czé lból nyereményre 
alakult vagy üzletben tartott s nyi lvános számadásra 
kötelezett vállalatok és egyletek üzleti j ö v e d e l m e i k után 
a mennyiben ezek a bányaadóról szó ló törvény határoz-
mányai alá nem esnek, az 1875. X X I V . t ö r v é n y c z i k k -
ben meghatározott elvek és szabályok szeriut adóznak . 

A nyi lvános számadasra kötelezett vállalatok és 
egyletek igazgatói vagy ügyvezető i a községi e l ö l járó -
ságnál (városi adóhivatalnál) 1896. évi márcz ius hó 
15 — 31 . közötti időben benyújtandó üzleti j ö v e d e l e m be-
val láshoz a részvények utáni osztalékok, i l letőleg ka-
matok felosztására és kifizetésére vonatkozó közgyűlés i 
határozatnak szabályszerűen hitelesített kivonatát s a 
vállalat, egylet j övede lmi mérlegét (nyereség és veszte-
ség számlá ját ) csatolni tartoznak. H a a j ö v e d e l e m - m é r -
legben más községekben levő oly fióküzletek j övede lmei 
is benfoglaltatnak, melyek az 1875 . évi X X I V . t . -czikk 
9. § -a szerint külön adóztatnak meg , e körü lmény a 
fióküzletre eső jövedelemnek kitüntetese mellett a be-
vallási íven megjegyzendő . 

A z adóalap helyes megál lap í tás ; czél jából a vallo-
máshoz csatolandó még ; 

1. a vállalat tulajdonát képező ál lampapírok vagy 
e g y é b adómentes értékpapírok j e g y z é k e ; 

2. az üzleti költsegek részletes kimutatása ; 

akkor is nagyon veszedelmes télen, ha nem is nagyon 
hideg . Meleg ruházatunkkal i lyeukor könnyen megizza-
dunk ; az átizzudt ruha nem szárad, hanem annál bő-
vebben elvezeti testünk melegét és azon vesszük észre , 
hogy meghűltünk. Télen a havat olvasztó napos, lucs -
kos napokon köhög, tüsszög az egéaz iskola, a az.inház, 
a templom. 

Nedves időben a fődolog : hogy lábunk szárazon 
maradjon és meg ne izzadjon. Kevés , puha és ritka 
szövetű , rossz melegvezető ruhával j á r j u n k ki. 

Veszede lmes a szeles idő is. A srél át járja ru-
hánkat, a bőrünkig nyomul és meghüt . Kivál tképen 
veszedelmes pedig a szél lucskos, nyirkos idóben. Két -
szeresen hűti testünket. Ellene o v ó s z e r : megint a j ó 
cz ipö , továbbá elég vastag, tömött szövetű , nem hig-
roskopikus természetű, rossz melegvezc tö ruházat. 

A könny ü bundával bélelt teli kabát pompás ru-
hadarab nagy hidegben, sz.eles időben. S / á r a z , enyhébb 
időben egyszerű puha szövet is elég meleg. A nagy-
farkas- vagy rókabundáju, befelé fordított szőrű utazó 
bunda kitűnő, hideg, szél és nyirkosság ellen. A köz -
nép juh-bundá ja is j ó ruha. A z é le lmes paraszt hideg, 
szeles időben befelé fordítja a s z ű r é t ; meleg, esős idő-
ben pedig kifolé. Az erdelyi asztrakán-kabat csinoa uri 
viselet, de nem czélszerü. mert kívül van a szőre. 

A felső ruhával kell voltaképen az időhöz alkal-
mazkodni . Azt kell az időjárás és foglalkozás szerint 
változtatni. H a pedig lakásba, hivatalba, fűtött helyre 
erünk, leteszszük a felső kabátot, nehogy túlságosan 
fö lmeleged jünk. A felső kabátot ne hagyjuk a hideg 
e lőszobában ; átfázunk, ha hidegen magunkia ö l t jük. 

— Személyi hirek. Scliay Győző altábornagy és 
honvédkerületi parancsnok c sü iö r i ökön Kőszegre jött, 
itt pénteken meghallgatta a tiszti e lőadásokat , meglátogatta 
az altiszti iskolát és tegnap elhagyta városunkat. — Tipka 
Ferencz polgármester a napokban gyengé lkedvén , teen-
dőit helyettesi minőségben J'orpáczy János rendőrkap i -
tány végezte. 

— Helyettes j á rá s -o rvo s . Dr. Waisbeeker Antal 
kőszegi járás -orvos visszavonulásával helyettes járási 
orvossá dr. Lauringer János fiatal g y a k o r l ó orvosunk 
neveztetett ki, a ki e minőségében már javában fungá l . 

— Előléptetés. A m. kir. igazságügyminiszter 
Decker János kőszegi kir. járásbirósági t e l o k k ö n y v v e z e -
t őt jelenlegi a lkalmaztatása helyén a I X . fizetési* 
osz.tály 3. f okozatába t e l ekkönyvveze tővé nevezte k i . -^ -
Gratulálunk ! 

— K i n e v e z é s . A vallás- és közoktatásügy i m. kir. 
miniszter dr . Kovács S . János középiskolai tanárt a 
brassói f e l ső -kereskede lmi és faipariskolához rendes ta-
nárrá nevezte ki. — Dr . K o v á c s ezelőtt sokat irt lapunkba 
s csak miotu távol v idékre került , hallottunk róla ke-
veset. Annál inkább örülünk most a liirnek, mely kitte-
veztetéséről szól . 

— Uj u t c z a n e v e k . ( L e v é l a szerkesz tőhöz . ) T . 
Szerkesztő ur ! E n g e d j e meg , hogy az utczák uj elne-
vezéséhez egy szerény inditványnyal én is járulhass ik. 
A do log o lyan, hogy mindenkit érdekelhet , mert hisz 
legalább mindon 1 0 — 2 0 - i k e m b e r uj utczába kerül 
Kőszegen a reform keresztülvitelével s utóbb m ó g tan-
fo lyamot kell nyitnunk az uj nevek bemagoláaára . Szó 
volt arról , s ha jó l tudom, el is van már fogad* : : , hogy 
a városház-tér Jurisics-tér s a császár- , m a g y a r - es 
uj-uteza király-ut legyen ezután. Becses lapjában etnli-
tes tétetik a kovács -u t czáró l , hogv az Jenő (őherczeg-
utcza lehetne s Kossuth és Rájnis után is el kel lene 
egy -egy teret vagy utczát nevezni . Ez mind igen helyes 
és e l fogadható , csakhogy attól tartok, hogy az illető 
városi urak az ő szűk körükben nem tá jékozhat ják ma-
gukut kellőleg s nem lesznek ama helyzetben, hogy a 
kérdés megoldása körül a közvé l emény helyeslésével 
találkozzanak. Ezért szükségesnek tartanám a minél 
több oldalról való megvitatását az ügynek még mielőtt 
az végleges e ldöntésre kerülne. Igy teszek én, amikor 
az illetékes körök figyelmét fe lh ívom a k ö v e t k e z ő k r e : 
A belváros az uj Jurisics-tér, iskola- , uri- , bá !há« - és 
árvaliáz-utcza kivételével bir móg részekkel , me lyek e l -
nevezésre várnak. I lyenek, teszem, a benczés - templomtó l 
a Ried l -ház ig , a Schai thauer-haz ió l a Rusa-ház ig és a 
polgári iskola épületétő l az uj Jui i*ics-térre vezető 
utczarészek. ÉM, ha rajtam állana, uz árvahás-utezát be-
levonnám az iskola utczába, mert nevetséges egy ilyen 
kis s ikátort , mint a táblaház oldala, az egv F ü g h - h á z -
zal, külön u t szanéwe l j e lezni , — a z u t á n az érintett utezák 
egyikét , a benczések előtt e h o n u l ó t ti székház és g im-
názium alapitójáról Széchenyi u / « d - : i a k , a g imnáz ium 
épülete mellett e lvonulót Rájnis utczá-nak és a harma-
dikat a kőszegi K »kk Szilárd után Ege w/ejd-nak ne-
vezőéin el . — s — 

— R e n d ő r i s t a t i s z t i k a . A város rendőrkapi tányá-
nak mult evi je lentéséből átveszszük a következő ada-
tokat : Előfordult 229 büntetési eset, ezek közül vagyon 
és közbiztonság ellen e lkövetett kihágás, ko 'dulás és 
csavargás 72 . hatóság és közrend elleni kihágás 2 , testi 

Folytatás a mellékleten 

A nőknek egyáltalán kevésbbé kell védeniök nya-
kukat, mellkasukat, mint a férfinek ; e l lenben annál 
gondosabbaknak kell lenniök alsó ruháikkal . Ott a 
gyap jú nagyon is czé lszerü, még pedig le a bokáig , a 
cz ipök belsejéig . A nőknek tátyola veszedelmes viselet 
télen. Megfagy rajta a l é l e k z e t ; oda fagy a fátyol a/, 
orrhoz. V ö r ö s orrot kaphat az alahastroui arcz is. 

A gyermek jó l tiiri a hideget, ha nem kényezte t -
ték el. De azért vétek lápszárait vékony harisnyával 
takarva csupaszon hagyni . Egyenletesen kell ö ltöztetni , 
nem pedig csupán a nyakát, mellét, hasát takargatni. 

Különösen nagyon fázik a g y e r m e k n e k a fü le , a 
keze és a lába. 

A jó lábbeli sarkpontja télen a helyes ö l t özködés -
nek. Hideg időben elég vastag legyen a talpa, hogy a 
hideg kövezettől át no fázzék a l á b ; lucskos időben 
pedig viztől mentes legyen. Czélszerü ily énkor k ö n n y e b b 
cz ipót húzni s tő iébe kautschuk sárczipőt venni. Ez l eg -
jobban megóv a nyirkosságtól . Fűtött lakásban a kaut-
suk cz ipót lerakjuk. 

Vo l taképen j o b b a cz ipőnél a csizma, férf inek, 
nőnek és gyermeknek egyaránt , mert a bokát s a láb-
szárát is védelmezi éppen ottan, a hol a nadrág, a női 
ruha a levegőnek utat enged u testhez. 

A kinek nincsen kedve cs izmához , az — k i v á l t b a 
érzékeny — könnyű melegítőt, ( gamásn i t ) v isel jen. 

A j ó ruha mellett sem szabad télen megfe lbdkőz -
nünk a test helyes ápolásáról , edzéséről . 

HÍREK. 



Melléklet a „Kőszeg ós Vidéke" 1896. évi 4-ik számához. 
í'|>í«ég elleni k ihágás (dobálás , ne ben hajtás es szabály-
ellenes bullHSzállitá*) 7, tulajdon elleni kihágás <s hamis 
mérleg használata 5, közrend elleni kihágás (botrányos 
részegség, verekedés ) 7, ut rendőri kihágás 4, egészség-
ügyi kihágás (hamisított te j fe l -árulás) 2 , erdei k ihágás 
1 0 4 , á l lategészségügyi kihágás 5, köztisztaság elleni ki-
hágás 15, tűzrendészet ellen e lkövetett kihágás 1, véd-
lörvéuy ellen 2 , orvvad is/at 1. szököt t cselédek viss /a-
kisértetése 2, a városból e l to lonozolt i-suvurgók 24 , 
házkutatás eredmény nyel ti, e redmény nélkül 2 É j j * • 1 i 
őrjárat a külte lkeken heten kint egyszer , éjjeli ő rök el-
lenőrzése minden é j j e l . Malmok, holtuk, mészárszékek, 
vendéglők, mér legek és palaczkok a mult évben három 
i^b<'ti voltak megv izsgá lva . A piacz különösen orsz. és 
hetivásárok alkalmával fo lyton rendőri megf igyelés alatt 

és orvosi lag havonkint, vagy a szükséghez képest 
vizsgálat tárgya . Lopás i eset 14 fordult elő t-s ezen 
énetek a kir. járásbírósághoz létettek át. 

— Honvédtisztek mulatsága. A helyben állomá-
sozó honvédtisztek kevés kivétellel tegnap mind Sop-
ronba mentek az ezred tisztikara által rendezett es 
Ilabrovs/ .ky ezredes védnöksége alatt tartott farsangi 
mulatságra. A tisztek k o n c e r t - e l ő a d á s a után v u c o r a 
volt és azután t á n c / . 

— J u t a l o m j á t é k . Színtársulatunk egy ik kedves 
uőlagjái iak, Lipcsey Józs ikának holnap, hétfőn lesz a 
ju ta lomjátéka , me lyre ezennel felhívjuk s z inpt r f o l o kö-
zönségünk becses figyelmét. L i p c s e y , ugy tudjuk, fel -
küzdötte magát közönségünk k e d v e n c z é v é és azért a 
legszebb sikerre lehet kilátása holnapi fö l lépte al-
kalmával . 

— A m i t a t u r i s t a - j e l m e z es té ly rö l eddig i r t u n k , 
nom volt túlzás. T é n y l e g az elmult héten is arról g y ő -
ződtünk n eg , hogy oly sokan készülődnek ezen fényes 
mulatságra és oly tarka-barka képe lesz a legkülön-
fé lébb j e l m e z e k n e k látványa, hogy órahosszat lesz nézni 
es csodálni való. E mellett szól az is, hogy óriási ke-
reslet van e r k é l y j e g y e k b e n . Már mind elkelt és még 
mindig kívánnak nézőhelyeket . A rendezőség ennek 
folytán a zenekarzat alatti helyei 2 nagy páholy lyá 
alakítja át, megfe le lően dis/.itve, az ülőhelyek emelke -
dettebben és a közönségtő l tel jesen elzárva. É r d e k e s 
látványa lesz az esté lynek egy óriási díszítő tárgy, 
mely nagy méreteinél es csinos kiállításánál fogva, 
feltűnést f og kelteni. A z egészből azt látjuk, hogy a 
jelmez-estély sikere biztosítottnak tekinthető , most már 
csak még az volna hátra, hogy az anyagi e r e d m é n y e 
is kielégítő l egyen . Mindig áldozatkész közönségünk 
bizonyara ez uto lsó a lkalommal is szivasen fog a nagy 
és erdt mes czél e léréséhez bőkezüieg hozzájái ülni. 

— Bele estünk, benne vagyunk. Va lami gigerli -
fele fenegyerek azt mondaná , hogy benne vagyunk a 
szószban, de nekünk kereken ki kell j e l e n t e n ü n k , hogy 
benne vagyunk a hóban s be lő le ki sem s/ab.tduluni , 
míg csak az az áldott természet nem könyörü l meg 
rajtunk s teszi el láb alól ezt a hideg , csúszós tapaszt : 
a havat. N e m is lehet az máskép . A múltkor e.:v [tár 
háziúr merészkedett a j e g e s burkot háza e lőtt el tisz-
títani, mire a rendőrség azonnal megtor ló rendszabályt 
alkalmazott, újra telehordatván a csupasz gya log járó t 
hóval és j é g g e l . A városházán — mondják — di jakat 
tűztek ki, mint annak idején a cserebogarakra, most a 
hóra és jégre . A kinek mennyi fHgyos készlete van a 
háza tá jékán, aczerinr kapja a filléreseket. Kinézidban, 
Cserkeszországban st b 

— r ía la lozas. F o l y ó évi január hó 22 -én e l h u n y t , , 
özv . Heiland Jánosné , született Fink B o r b á l y a , élete 
78-ik évében . Halálát városunk több tekintélyes polgári 
családja gyászo l ja . 

— A rendőrség lámpái. Mióta rendőri fe lügyelet 
mellett telnek meg és égnek u t c a i pe t ró leum- lámpáink , 
azóta ugyancsak huuczutul ál lunk a vi lágosság do lgában . 
Szoczialista módon strájkolnak ezek az é j je l i mécsesek , 
kiállanak a munkábó l és — természetesen nem vi lágíta-
nak. Egy k u j t o r g ó úr iember a múltkor azt beszélte egy 
barátjának, hogy a városkapitány ur szobá jában is a mi-
nap egyszer kialudt hirtelen a petro ieumos lámpa, mire a 
kőszegi vi lágosságnak ez idő szerint való leg főbb f e lügye -
lő je és intéző je annyira megbosszankodott volna, hogy 
menten — le feküdt az ágyába . J ó é j s z a k á t ! 

— A mil lenniumi emlek utolsó költségeihez a f. 
évi február hó 1 -én tartandó je lmez-estély re való fe lü l -
Szedéssel és be lépő - j egy kiváltásával hozzájárul lak : 
Markovits Józse f 7 frttal, Miske báró , dr. T l i omas L íjos, 
Pfeffel János , L e i t g e b S e b e s t j é n , W a i s b e c k e r János , 
Chernél István 5 — 5 f r t t a l ; Binder János , Molnár Jánoe , 
Unger Káro ly , W a i s b e c k e r Anta l , W a i s b e c k e r Ede, 
Chernel Kál inánné , Szov ják I l u g ó , Szeybo ld Káro ly , 
Pallér András , özv . BischotTué, Schmidegg gróf , Eeker 
Károly 3 — 3 frttal ; Kőszegi J ó / s e f , Mahortsich Józse f , 
Scháffer Fr ígyesné , Kaissral K . , Eichberger A . Sz ivó altáb., 
Reichl in báróné, Bertha Anna, Schwarz Paln •, Porpáczy 
János , Sohönbauer János 2 — 2 f r t ta l ; Jánosa Gyula , 
Ilóth Sándor 1*50 —1 50 f r t ta l ; Jánosa L a j o s , SchátF.ir 
Gusztáv, Hüber th K á r o l y , Schindler Vi lmos , Gerencsér 
őrnagy, özv . Stogmii l ler Mária, özv . Chernel V iktorné , 
Halmos , tanár, Molnár Sulpic tanár, Molnár Beda tanár, 
Freli A l f ons tanár, Sáringer, tanár, Zanathy , tanár , 
S imon, tanár, Z o g o r s í k y , ö z v . Brenner Sándorné , 
Beranok őrnagy , Kuzina S., L i c k e y M , V ö r ö s s Z s i g m o n d , 
Pif f G y ö r g y , L i n d o n m a y e r Fr igyes , özv . Wierer t ié , ö zv . 
Kulcsárné, özv . Pol i lmti l lerné, Landgra f Mátyás , Hadiké 
Ottó , özv. Berzseny iné, Kobolrausch kisassz., Milanov 
főhadnagy , özv . Gürthné , Puthyáni bárónő , Schtnidt 
András , Schinidt Ferencz , Frisch tábornok, Moíir V i l -
mos, Karenits tanár, özv . Nagy né, Szép Mihály , Burza 
Á r p á d f őhadnagy , özv. Schel iákné, Korchtnáros Menyhért , 
Bredl Ágoston , Cs.wrzek Júlia, Dollmann János , ifj . 
Auguszt János , A m b r ó z y bárónő , özv . L i p k o v s k a n é , 
W o n t i l Ede, H - c h i n g e r Imre , ö/.v, E ibeckné , W a i s -
becker Maria kisassz., Faszl Anna , Horváth G \ ö r g y , 
Szenekovits Káro ly , Vis ingor L , M »hr M i h i l v , ü n g e r 
Káro ly i f j . , Uuger E l e k , F ü g h Káro ly , Dal los Károly 

dr. , LVeke Mária, Noyszer nov . . Engl István, Z r t h o f e r 
Miliály, V idos kisassi . , ö zv . Stegmül lerné , Karner Fr igyes , 
Leitnor Nándor , Feuerstein J . , Möszl La jos , Kreit/ .er 
Józse f , Heidenreich L. , Pusch Károly , Sch ie f e r G y ö r g y , 
Z a b k a Ferenc/ . , Jes i t l G y ö r g y , Met/.uer ő rnagy , Bobuss I. 

— Hirdetmény. K ő s z e g !»zab. kir város po lgár-
mestere közzé teszi, hogy a városi alsó téglaszin területének 
azon — mintegy 2 9 0 [ 3 ölet tevő része, melyen a ser-
tésbizlalő-telep fekszik, f. hó 30-án deiolött 10 ó n k o r 
fog tt városház tanácstermében tartandó ny i lvános árve-
résen 3 évre haszoubérbe adatni. A z árverési feltételek 
a hivatalban megtudhatók. 

K ő s z e g , 1896. j anuár hó 10-án. 
Porpác zy János, 

hely. polgármester. 
— Hi r te tmény . k ő s z e g város polgármestere közzé 

teszi, hogy az ausztriai értékű 10 és 5 kros ezüst váltó 
pénzek fizetésüépen es ik 1890. évi deczeiuber 31 ig 
fogadandók e l ; ezentúl 1898. d e c e m b e r 3 1 - i g 
ezen váltó pénzeket csak az állami pénztárak és hiva-
talok váltják m e g ; 1898. évi deczetnb<)r 31- ike után 
pedig többé sehol be nem váltatnak. 

Kőszeg , 1890. január hó 16-án. 
Porpáczy János, 

hely . po lgármester . 
— Hirdetmeny. A nmlgu m. kir. belügyminisztérium 

9 3 7 5 6 / 9 5 . sz. a kibocsátott körrendelete alapján ezennel 
közzé tétetik, miszerint f. 1896. évi január hó l - t ő l 
kezdve a szegények részére kiszolgáltatandó g y ó g y s z e -
rek költségeit a város tartozik viselni Mindazok tehát, 
kik szegénységüknél fogva feí jogosultak a gyógyszerek 
ingyenes kiszolgáltatását betegség esetén igénybe venni , 
j e lentkezzenek o hó végéig a v.iros j e g y z ő j é n é l , k i a 
je lentkezőket nyi lvántartásba vezeti. 

Kőszeg , 1890. evi január hó 20 -án . 
Porpáczy János, 

hely. po lgármester . 

— Kiadandó munka. Kőszeg város valauienyi ép í tő - , 
ács-, asztalos-, bádogos - , lakatos- mazo lómestere i - és 
czementkészitői ezennel értesi ietnek, hogy az óházi ez -
redéves emléképituiény felépítésére szükséges munkála -
tok ajánlati uton lesznek kiadva. A z erre vonatkozó 
részletes tervek és a körüibelól 3 0 0 0 frtról szóló költ -
ségvetés Kőszegi Józse f ur könyvkereskedésében bete-
kinthetők. Mindazok , akik valamely munka tel jesítésére 
vállalkoznak, sz íveskedjenek zárt es lepecsételt ajánla-
taikat 1890. február 2 -án déli 12 óráig a turista e g y e -
sület e lnökéhez cz imezve , egyesü le tünk titkáránál, Kőszegi 
József urnái leadni, hol e g y é b b resztetekről is b ő v e b b 
tájékozást nyerhetnek . Igeu kérjük a vál lalkozókat, hogy 
ajániataik beadásánál , legyenek tekintettel a magasztos 
és h'zntias czélra és adják be ajánlataikat ugy , hogy a 
lehető leg jobb anyag hozzáadásával , a lehető legolcsóbb 
árakat megszab ják * i lyképen ezen * / uton is hozzájárul ja-
nak egy oly nagy mű létesítéséhez, mely városuukuak 
nagy díszére lesz. Kőszeg, 1896 . január 16-án. 

A kőszegi turista-egyesület. 
— Hirdetmény. A vasvármegyei 1 8 4 8 / 9 . honved -

segély ző-egy let t. 1896. évi február hó 3 -án délelőtt 9 
órakor Szombathelyen a vármegye nagytermében ala-
kuló közgyűlést tart, melv alkalommal az egy let e lnöke , 
helyettes e lnöke , j e g y z ő j e , penz iárnoka és 6 választ-
mányi tagja fog megválasztatni . 

K ő s z e g , 1896 . január hó 23. 
Tipka Ferencz, 

polgármester . 

— Felül f lzetesek. A kereskede lmi kör bálja a l -
kalmával a következők tel jesítettek felül f izetéseket : 
T i p k a Ferencz 2 frt ; Markovits Józse f 1 Irt 5 0 kr. ; 
W a i s b e c k e r Ede , Schmidegg gróf , Mir t inkov i t s Mátyás, 
Kis Antal , Feigl Gyu la , Pi lnav V i n c / e , Groszinger János , 
Németh Imro , Rad ike Ottó , Mikáts Matvas, Hoth J e n ő , 
Gampert L a j o a 1 — 1 frtot ; K i r chknop f Antal és N . 
N. 50 — 5 0 krt, összesen 15 frt 50 krt. A szives ada-
kozóknak köszöuetet mond a kereskedelmi kör vá-
lasztmánya. 

— Február 5 iken lesz az első húzása az osztály 
sors jegyeknek . 120 ,000 sors jegybő l 45,<K)7-uek okvet -
lenül nyernie kell . Tehát minden harmadik sorsjegy 
nyer. A z e lőbbi sorsjátéknál a Kőszegi Józsefnél vásá-
rolt sors jegyekből tényleg minden harmadik nyert. Sors-
j egyek nála meg február 4 - é n este 5 órá ig kaphatók, 
még p< dig bárminemű mellékdí jak felszámítása nélkül , 
xót a sorsi lasi lajstromot ingyen adja . 

— Házak adomentessege. A v idéki városokban 
építendő házak adomentességenek meghosszabbítására 
vonatkozó törvéuy javaslat, m e l y e t a képvise lőházban még 
a mult évben helyezett kilátásba a kereskedelmi miniszter 
— mint értesülünk — már a házhoz is be vau ter-
j esz tvo és még ezen ülésszak alatt fog végleg e l -
intéztetni. 

— Varkony i Géza hangzatos név alatt egy i sme-
retlen ember j á i j a be az országot , ügy i löknek adva ki 
magát és ezen minőségben hamisított o k m á n y o k f e l m u -
tatásával különféle czegek és gazdasági g é p g y á r a k ré-
szére gyűj tendő megrendelések felvételeitek ürügye alatt 
j óh i szemű gazdáktól k i sebb -nagyobb e lő legeket és vál-
tókat csal ki, sőt egyes c zégek részérő hamisított meg-
hatalmazással fizetések kicsikarását is megkísérl i . Utóbbi 
időben az Első Magyar Gazdasági G é p g y á r czéget hasz-
nálja fe l üzelmei gyakor lasára és ily módon sikerült is 
neki , habár csak csekély összegokot ( 1 — 2 forintot) j ó -
hiszemű ga/.dáktól kicsikarni. A ján l juk a gazdaközön -
ségnek, hogy e szélhámos ü g y n ö k t ő l óvakod janak . K ü -
lönben mint ér»esülünk, az Első M igyar Gazdasági G é p -
gyár Intezőségo kör leve lekben hívta fel a községi elöl* 
jaróságok figyelmet .e szédelgésre , mert a j ó madár , 
hogy könnyebben rászedh.»sso a gazdaközönséget , éppen 
olyan levélpapírokat es be lyegzőke t csináltatott magá -
nak, mint a minők említett g é p g y á r é i . 

— Milleniumí zenemi ipá lyaza t . A pesti k ö n y v -
nyomda részv. társ. altal kiirt milleniumí z e n e m ű p á l y á -
M i első ízben eredményte len volt . A másodszor kiirt 
palyazaira nyitány egy sem érkezet t , a kiállítási da lok-

ból pedig egv se ni vált be. Ennek el leneben u 4 szo -
náta közül a Michalovich Ödön , zeneakadémiai igazgató , 
Herz fe ld V i k t o r és Kössler János zeneakadémiai tanár 
urakból ál ló bíráló bizottság kettőt talált dí jazásra mél -
tónak. Ennek alapján a kiadó-társaság, mivel csak egy 
6 0 0 koronás di j volt a szonátára kitűzve, ezt a H - m o l l 
és „ k ö z ö s m u n k á n k , hogy nemzetünk je lentőségét emelni 
t ö r e k e d j ü n k " je l igéve l ellátott szonátának kiadja és a 
bíráló bizottság javaslatára az A-dur és „ R o b o g u n k , 
robogunk, száguld a vonat " jel igével bíró szonátát 150 
korona díjjal tüineti ki. A je l igés levelek f e lbouta lvan , 
a II moll szonáta szerzőként Szudy Á r p á d és az A - d u r 
szonáta szerző jeként Kenessy Lujza tűnt ki. A második 
di j nyertese már je lentkezett és igazolta magát , hogy 
nem más, mint Major J. G y u l a , ismert nevü zene-
szerzőnk. 

— A második magyar osztálysorsjátek iránt .iz 
érdeklődés általános es ezért a jánlatos nundenkniok , a 
ki az annyi kedvező esélyt nyújtó sors játékon részt ki-
ván venni, ha megrendelését nuelebb beküldi Schrötier 
Rob. Th. bankü / l e i ének ( l iudapest , K á r o l y - k ö r ú t , 
Káro ly -kaszárnya 28. ) Ezt a c é g e t mindenütt e lönyöseu 
ismerik, mert pontosan teljesít minden megbízást és r en -
desen az ő megbízói nyerik a legtöbb f ő n y e r e m é n y t . A 
czég 25 évi fennállása óta sok millió forint n y e r e m é n y t 
fizetett már ki A 'Schröder Rob. Th. c zeget ajánljuk t. 
olvasóink figyelmebe. 

Színház. 
( N e g y e d i k h é t . ) 

Itt-ott szépeu látogatta művelt közönségünk az 
e lmult hét f o l y a m i n a színházat. Kunhegyi igazgató is 
gondoskodott a műsor érdekessé tételéről. E l m o n d h a t j u k , 
hogy ritkán valt része színtársulatnak oly zajos es szép 
e l ismerésben, mint példáúl szombaton, január 18-án 
„ B á n y a m e s t e r* operette e lőadasakor . A zsúfolt 
színházban közönségünk is j obban érezte magát és lel-
kesen tapsolta derék művész, népünket . A z operette t öbb 
éneke többszörös ismétlés szerencséjében reszesült . A 
kőszegi közöuség elismerését noha bajos kivívni , k ö o y 
uyű állandóan is megnyerni - a mit Kunhegy i itteni 
működéséve l szembeu a lefolyt heti párt fogás igazol . 
Ez opere i te o lőadás a saison legkiválóbb ja volt. Lipcsey 
Józsika (Ne l l y ) g y ö n y ö r ű e n énekelt . Felette kedves, be -
hízelgő já tékáva l e szerepben — fővárosi színpadon is 
hódítana. Hegyesi Rózsa (F ichtenau) küzdött nemileg 
éneke ive l , mert szerepének ének részei erős hangter jede l -
met igénye lnek , mindazonáltal kel lemes külsejével és 
rokonszenves játékával — igeu tetszett. Űgysziutéi i 
Szabó Mariska ( R o d e r i k ) , ki nehéz szerepével szerencsésen 
küzdött meg. Molnár Gizella ( Z w a c k n e ) szokot t vervvel 
állott helyt . Fehér (Martin) a c / . ipszerepbeu tel jesen 
megnyer te a tetszést. A második fe lvonásban énekelt 
„ O h ne duzzog j * romáucza zajos elismerést provokált . 
Asztalos ( Z w a c k ) Igmándi, Fehér, Aradi, apróbb humoros 
szerepekben feleitek meg j e l e sü l fe ladatuknak. K i v á l ó 
egyöntetűséggel voltak az ének-szó lók és kurok be ta -
nulva. Ál ta lános óhaja közönségünknek , hogy e b á j o s 
operette , megismétel tessek. Vasatnap „ S z ö k ö t t k a -
t o n a * került színre. Ez érdekes j ó régi n é p s z í n m ű , 
most is t e t s z i . . Színészeink bravi urrl W u « h »lyt s 
többszöri é lénk tapsban részenültek. Mandazonáltal nem 
nélkülözte az előadás a vasárnapi zomáinczot . A szerep-
lők egy ik -más ika túl ment a határon. P intér ( é l d i u l 
nem tudta szerepét és akadozott . Asztalos, Rtlay és 
Rónai Erzsi j ó k vol tak. H é t f ő n j a n u á r 2 0 - á a 
másodszor es Rónai Erzsike drámai színésznő j a t a l m a u l 
Cs iky „ Ö r ö k t ö r v é n y " s / i n m ű v e került szilire. 
E ' e l őadás nem volt oly egyöntetű , mint első e l ő a d á s a -
kor. A közönség , mely elég szép számmál volt j e l en — 
melegen tüntetett Rónai Erz*i mellett. A tehetséges 
fiatal művésznő ezt meg is érdemelte . A szerep lőkrő l 
az első előad iskor megnioiidtuk vélemény ünket . Ki valtak 
még ez estén Szabó Mariska, Asztalos, Kun'negyi és 
Aradi. 

K e d d e n , j a n u á r 21-én „ K l á r i " operet te 
— ú jdonság adatott. A darab nem igen ideva ló p ikáns 
franczia termék s néhány szépen megcompoi iá l t zene* 
reszt tartalmaz. Inkább könnyű bohózat , mint operette . 
A cz imszerepben Lipcsey Józsika kedveskedett . Szépen 
ö l tözött s szépen öltöztette a feszes katona-ruha is. 
A többi szereplő inkább csak j á r ó - k e l ő segéd|e a 
cz imszerepnek . Szabó Mariska, Molnár Gizella és Rónai 
fírzsi (nem noki való szerepben) elég ügyesek vol tak. 
Asztalos nagyon nehézkes Volt, mig Aradi — nyers . A 
darab nem nagy tets /ést aratóit , mert K ő s z e g e u meg 
nem honosodott meg a franczia szabad szel lem. A 
színház megtelt . 

Ezt követte s z e r d á n j a n u á r 2 2 - é n „ D o l o -
v a i n á b o b l e á n y a " e lőadása . S z o m o r ú d o l o g , 
hogy e fe l tűnő szépségű dar ib kevés közönséget vonzott 
a színházba. Pedig juta lomjáték is volt. Asztalos Sándor, a 
társulat fáradhat! in és szorgalmas tagjának j u t a l o m j á t é k a . 
A nevetni szere lők otthon maradiak . Kár . Olyan szép 
o lőadás volt ú jra , uiely zsúfolt házat érdemel t volna. 
Lipcsey Józsika (Szentiruiayné) és Rónai Erzsi ( V i l m a ) 
a legelső színpadon megállnák helyüket e s estéli m ű k ö -
désükke l . E lőbb i köuuyed és nőiesen naiv, utóbbi ér -
zés teljea es őné izetes . Asztalos ( T a r j á n ) talán m e l e g e b b 
volt , mint Tar ján huszárfőhadnagy, do rokonszenves és 
férfias. Kunhegyi (Szent ir inay) töröl metszet t katona 
vol i . Szinte leolvastuk róla a régi katonát , lát iuk rajta 
a testületi szeliem modorát . N a g y o n cs inos hadnagy volt 
Pintér (Lóránt ) . Igmándi (B i l i l zk i ) egy kissé e lütött a 
társaságtól — nem volt e leg finom es k ö n n y e d . Aradi, 
nem mindig találta el Merüli báró komoly hangját . A s 
e lőadás e g y i k e volt a l eg j obbaknak . 

C s ü t ö r t ö k ö n , j a n u á r 2 3 án „ P ö r ö s 
a t y a f i a k " énekes bohózat volt , reperto iron. Molnár 
Gizella, Hegyesi Rózsa, Szabó Mariska, Lipcsey Józsika, 
Releznay Lucia, Asztalos, Aradi, Igmándi es Fehér mé l t ó 
buzga lommal iparkodtak az estet betölteni , d e a ko-



fönséget kielégíteni nem tudták. Társulatunk mar 
csak csütörtökig marad Kőszegen. Az utolsó előadások 
— a direktor szeriut — a legjobbak lesznek. Majd meg-
látjuk. A j á n l j u k a z u t o l s ó n é h á n y e l ő 
a d á s t k ö z ö n s é g ü n k p á r t f o g á s á b a . 

— t. -

Közgazdaság. 
P o l l i i v á * a m a g y a r k ö / o i i H Ó g l i c z 

A Magyar Gazdaszövetség Szervező-Bizottsága ez. 
év januárjától kezdve „Magyar Gazdák Szemléje" e / ini -
mel egy uj havi folyóiratot imiit. 

T ö m ö r í t e n i « a c z « ! o k közösségét k imutatva o g y g y o 
olvasztani tt magy ar gazd iont ily t és inind.4Zokai, a kik-
nek h a z á n k j ö v ő j e , egesz . séges anyagi es erkölcsi f e j l ő -
dése szivén fekszik, ez az a czél, melyet e fo lyóirat 
megindításánál i n g u n k e l e tűztünk. 

Bármily értékesnek tekiutaüi is a napi Hajtó mun-
káját, bizonyos marad, hogy uzok a nagyon bonyolult 
kérdések, tnulyek ma minden er/.ő es gondolkozó hazafi 
figyelmét lekötik, több nyugalmat, több higgadságot, a 
részletekbe való alaposabb bemelyedéat követelnek, mint 
a mire a napisajtó munkásai vállalkozhatnak. 

Szemlénknek a jogosultaágál ez a tény éa az a 
meggxőződes adja meg, hogy a bajoknak fenekére mé>; 
nem jutottunk el. Minden arra mutat, hogy az idők 
méhében uj csapások rejtőznek s készülnek leomlani 
reánk. Koczkára van teve a jelen es vele a j ö v ő . 

Az eddig követelt politika melleit a termelő osz-
tályok terhei emelkednek, jövedelme pedig rendszerint 
alászáll. Kz, ha u bajnak útját nem álljuk, romláshoz 
vezet, Pedig sok másként lehet, ha sikerül az elforga-
c-olr erőket, az elágazó törekvéseket egyesíteni, ha a 
gazdaosztály öntudatra • bred és belátja, mily lealacso-
nyitás, ha róla nélküle végeznek. 

A független gazdik mult é\i föllépése, a tavaszi 
kongresszus siketéi mind arra vallanak, hogy a nemzet 
lelkesebbjei ébredeznek és nem sajnálják a munkát, az 
áldozatot, épen azért hisszük, hogy fölhívásunk nem 'esz 
eredmény nélkül. 

Folyóiraiunk programmja egyszerű. Ébreszteni s 
ébren tartani a közvéleményt mindazon nagy közgazda-
sági kérdések iránt, melyektől a jövő függ, bele cse-
pegtetni a kormányzó osztályokba a társadalmi köte-
lességek tudatát és megtenni mindent arra, hogy a f. 
év tavaszán tartott nagy gazdakon^resszus ha'ározatai 
végrehajtassanak. Tárgyalni fogjuk az Ausztriával kö-
tendő szerződés pontjait, a buza árának fenyegető prob-
léniáját s a \alutakeidcst. Foglalkozunk az adóreform-
mal s a tőzsdén életbe lepieteudő rendszabályokkal. 
Tájékoztatjuk olvasóinkat mindarról, mi a külföldön e 
sz ikl»avágolag történik. Sürgetjük a hitelügy reformját 
s a szövetkezeteknek miuden irányban való fejlesztései. 

Szemit nk mint az alakítandó Magyar Gazdaszö-
vetség közlönye indul meg és ennek tagjai ingyen kap-
ják, ép ezért nem szükséges, hogy reá előfizessenek. 
De midőn a nagy magyar közönséget a folyóirat lamo-
gatásáia fölhívjuk, fölkérjük azokat is, a kik a szövet-
ségbe mir beleptek, hogy vállalko/ásunk sikerét saját 
körükben előmozdítani igyekezzenek. 

A Magyar Gazdák Szemleje megjelenik minden hó 
végén, diszes kiallnásban, mintegy öt ívnyi tartalomul il. 
Szerkeszti Bernát István. Előfizetési ára egy évre hat 
forint. Szerkesztősig és kiadóhivatal Bu lapost, (Köz -
telek). A Magyar Gazdaszövetség szervező-bizottsága 
nevében : hazafias üdvözlettel Bujanovits Sándor, Emődy 
József, Egaii Lajos, D s s e w f f . Aurél gróf, Karolyi 
Sándor gróf, Melczer Gyula, G 'ÓCska Géza, Souissich 
Andor, Viczmándy Ödön. 

A m e % ó g a % d a M á g g a l é H e n l m e t t e l 
f o g l a l k o z ő k n t v u g d i j i i i U ; x e ( e igazgatósága 
neveben f. hó 14-eii Bujanovics Sándor elnök vezetése 
ulatt M iday Izidor, Baiinitfy Pál alelnökök es igazgató 
voltak tisztelegni a ninsgu 111. kir. földini velé-ügs i mi-
niszter útnál, megköszönve azon 3000 frtot tevő kegyes 
adotnanyat, melyet meg a mult évben a nyugdíjintézet 
javára adóit, egyúttal további lániogatását és joindula* 
lat kérve. G exellentiája válaszában kiemelte, hogy mily 
nagy súlyt fektet arra, hogy Magyarország földbirtokai 
helyes kezelesben részesüljenek s annak alapját csakis 
a megfelelő gazdatiszti kaiban látja. — Ámde a gazda-
tisztek részéről csak ugy lehet odaadó tevékenységet 
kövelelni, ha viszont állásuk és j övő sorsuk biztosítva 
van, ezert tulajdonit ő nagy fontosságot a gazda ti* zti 
nyugdíjintézetnek s reményei fejezi ki, hogy sikerülnie 
fog e fontos és áldásos intézményt oda fejleszteni, hogy-
annak mdtödese biztosítva legyen s kitűzött céljának 
megfeleljen. 

A m a g y a r g a x d a t i H / . l e k é n e r d ő -
l i ü K t e k O r t t Z . e g y e s ü l e t e tagjait is bizo-
nyára ölvendeteseu fogja meglepni azon hír, hogy a 
megindított aciio első eredményeként ó uisga gilántliai 
és fraknói Eszterházy Ernő gróf ur, az egyesület ala-
p tó tagjai sorába lépett 100 frttal. — E nemes elhatá-
rozást a február 6 -ki választmányi ülés elé terjesztve 
reméljük, hogy akkorra e nemes példának több köve-
tőjét lesz alkalmunk bejelenteni. 

Irodalom és művészet. 
— A Sza lay Barot i - f . le millenáris nemzeti törté-

netből, e kiváló diszmIÍbői, mehet a m igyar közönség 
annyira kedvezően fogudott, most jelent meg » 30. füzet. 
Ebben is még Mátyás kirá y kora vau tárgyalva. A fe-
jedelem hadakozásai a török ellen, a oseli háború, a 
hadi szervezet Mátyás korában, a király családi élete, 
utol.ió napjai, jelleme stb. mindezt a megszokott \ilágof 
előadásban, könnyeden, igazán a művelt nagy közön-
ségnek való módon adják elő a sz.erkez.lők. Dicsérnünk 
kell e fűzet képeit is. A műmelléklet Lolz falfestmé-
nyét a d j a : „Hunyadi János halalá"-t, a többi szövegbe 
nyomott kép a következő : Sabácz vára. Kinizsi i 'ál 
kurdja, Kinizsi Fal páuczeliuge és sodronyos fejtakarója. 
Ilitrcz magyarok es törökök között. Mátyás király arany 
euilekérme. III Frigyes császár. Bécs városa 1485 táján, 
llecs a X V . század végén. Mátyás király arany emlék-
érme, Mátyás király kardja, Mátyás ki ály kisebb 
paj/.sa, Beatrio királyné aláírása, Mátyás király e/iist 
garasa. Buda M ityás király idejében. A budai királyi 
palota nyugat feiül. Mind a képek, vagy rajzok eredeti 
fölvételek után készültek. A Szalay Baróti-féle történet, 
mely még ez évben teljesen be lesz fejezve, a Wodíaner 
F. és fiai ezégnél rendelhető meg, Budapest, Andrássy-
úi '21. Jlra fuzetenkiut 30 kr. 

— Az o sz tá l y so r s ja tek 9ikere A legridegebb 
pessiinisuius is megszűnik, ha latja, hogy a szerencse-
játék terel, még mindig lehet sikereket elérni. Az alig 
néhány hónap előtt lefolyt „ M a g y a r Osztálysorsjáiék" 
megértette mindenkivel rendkívüli előnyeit, minélfogva 
az igvekezet, hogy abban resz.t vegyenek, oly általános, 
mondhatni oly önkéntelen vagyat képez, miliő semmi-
nemű inas sorsjáték papírjainál nem észlelhető. Lehet-
séges, hogy ezen fenomenális jeleusegüez uz I-ső sors 
jálek eredményei is nagyban hozzájárultak, hogy t. i 
a nyerők rendkívül nagy száma eme sorsjegyek j ó hiret 
elterjesztették ; valószínűbb azonban uz, hogy a „II . 
Magyar Osztály sorsjáték" játékterve, uiely hasonlíthat-
latiul kedvezőbb, miui az első, indítja a sokaságot, hogy 
ezen sots|egyek birtokába jutva, szerencsét próbáljon. 
Es itt inndjárt felemlítjük, hogy ezúttal a nyeremény-
esélyek oly kedvezőek, mint egyáltalán csak gondol-
ható : 120,0<K) kibocsátott sorsjegy közül 45,007 darab 
nyereményekkel huzatik, köztük oly mag. is összegűek kel, 
melyek meg egy uábobot is kielegithefueuek. A „ I I . 
Oiztálysorsjáték* három osztályI i o s z t a t o d ; egy-egy 
osztályra érvényes sorsjegynek ára 20 f i t ; azonban tel-
jes, (mindhárom osztályra érvény nyel bíró) sorsjegyek 
is kaphatók. Ila valamely teljes sorsjegynek a szama 
már az első osztálynál nyer : ugy birtokosának a i ye-
reiuenyösszegen felül uz értéktelenné vált sorsjegyek 
második és harmadik osztályra befizetett összege is 
visszafizettetik. Ugyanaz áll akkor is, ha a teljes aora-
jegy a második osztály húzásánál nyeremény nyel hu-
zatik, mert akkor a harmadik osztályra való érvényes-
ségéért befizetett összeg adatik viasza a nyeremény en 
felül. Hogy oly egyenekiiek is hozzáférhetővé tétessek 
a „Magyar Osztály sorsjáték kiii egész sorsjegyért '2<> 
frtot vagy nem aldozhatnak, vagy áldozni nem akarnak, 
kiadatnak hu*zid 1 frt, tized 2 fit és félsorxjegyok 10 
frt arert. Az 1. osztály huzáai már f. é. február 5 — tí-ig 
tartatik meg mindazon személy iaegek jelenlélében és 
felügyelete alatt, kiket a magas magyar királyi kormány 
a törvény rendelkezéséhez képest kireudel. Előre látha-
tólag a huzas előtti közvetlen napokban a sorsjegyek 
iránti vctelkedv rendkívüli tolongásban fog nyilvánului, 
miért is mindazoknok, kik ciekély koczkázat mellett 
oly rengeteg nyeremény esély eket nyújtó játékban részt 
venni óhajtanak, becses figyeluiebe ajánljuk, hogy igye-
kezzenek mielőbb a „Magyar Osztály sorsjáték" sori -
jegyeinek birtokába juini. Miuden körülmények között 
az az egy bizonyos, hogy a „Magyar Osztály sorsjáték" 
máris legszebb diadalát üli. — Az osztálysorsjáiék fö -
elárusítója: a világhírű Ueintzo Karoly czég Budapesten. 

Fővárosi levél. 
Magyarország ezredéves fennállásának megünnepléséra ké-

siül az egem ország, niely a fővárosban a kiállítással kapcsolato-
san fog különféle ünneplések kel megtartatni. A kereskedelem, 
ipar, művészet, irodalom ét kötélét minden terén a tudás meg-
feszítésével igyekeznek bemutatni, hogy az ezredéves Magyaror-
szág tennél esi képessége minő magaslaton áll . — Sorsitiknak 
ozélja, hogy a főváros minden kiválóbb intézményérs, vállalatára 
figyelmeztesse e lap t. olvasóit, ma unnál igazoltabb, minthogy 
Budapestre, « kiállításra készülő vidéki közönségnek bizonyára kí-
vánatos mindeneknek előre tudása és tájékottatása. 

A hölgyek iránt tartozó udvariasságnál fogva először it egy 
őket érdeklő különlegesség, • mellfüző-készités ujabb tökéletesí-
téséről írunk. A mellfűzökészitét hazánkban alig ti* éve tartozik 
a gyakorlati iparok közé ; sőt még Bécsben is husz év óta fej lő-
dött gyáriparrá, honnan egész Ausztria-Magvarország elárusítói 
szerezték be nagyrészt ebbeli szükségleteiket, s a páriái drága 
gyártmányok kiszonttattak Budapesten csak az utóbbi években 

Báli selyemszöveteket 35 krtól 14 Irt 65 
krig meterenkint — valamint lekete , fehér, sz ines , 
Hsnneberg-selyem 3 5 k n ó l 14 frt 6 5 krig 
s i m a , csíkos, koexkázott , mintázott, damaszt s. a. t (mint 
e g y 2 4 0 k ü l ö n b ő z " , minőség és 2 0 0 0 szin es mintázatban 
n. a. t. a megrendelt áru postaber es vámmentesen a 
házhoz tzal l i tva mintakat postafordultával küld : 
Hrnnrbrrg G. (cs. es kir. udvariszallitó) »elyem-
gíjdra ZUrirlű>eH. Hvájczba cs ini z e t t levelekre 10 
k r o a , levelező l a p u k r a 5 kros bély g ragasztandó. M a g y a r 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek 

keletkezett néhány nagyobbszabásu, különlegességek készítésére 
képes uiellfüzö-intézet. Azon körülmény azonban, hogy hölgyeink 
egy része még mindig Bécsből rendeli luel l f fuőit , azon feltevésre 
ad jogosultságot , hogy a budapesti készítmények iránt ninoMn 
meg a méltó bizalom. Ezért örömmel veszünk tudomást ugy haza-
fias miut nemzetga/dászati szempontból , hogy egy hazánkfia, ki 
20 év óta Ausztriában és a kül fö ldön miut mel l füző -kü löu loges 
•égkésziló és ortopedikus uiilködölt és Bécsben, valamint Ausztria 
hét különféle városában öná l l ógyár te lepekke l bír, most Budapestre 
tette át főüzletét és itt személyei vezetése alatt rendezett be egy 
uagy kiterjedésű msllfüző-készitő intézetei, honnan nemcsak ha-
zánk vidéki közönségének szállíttatnak a megrendelések, hanem 
immár Ausztriába is nupouta mennek küldemények. — Lehowitsch 
Lipót ur, a M m e L o b o w i t s c h m e 1 1 f ü z ő k ü l ö n l e g e s -
s é g k é s z í t ő czég főnökének (Budiijiest, váczi-utcza 7. sz.) 
képesítettsége számos előkelő hö lgy , orvot és intézet bizouylatai 
szeriut biztosítékot nyuj isnak arra nézve, hogy készítményei a 
kereskedelemben levő gyári árukkal szemben, az egészségre nem 
ártalmasak, sőt a szép növés és test fejlesztésére igen előnyösek 
és szükségesek is. 

A mesterséges világítás torén a legújabb, ugy a v i lági tá l 
fényerejére mint a szemre jótékony és egészséges hutásánál f o g v a 
is előnyös a .Magyar Uáz-izz.ó-fény részvénytársaság" (Budapest , 
aranykéz.utcza 6. sz.) szabadalmát képező s p i r i t u s x - i x z ó -
f é n y l á m p a , mely a j e l enkor l eg jobb és legtöké letesebb vi-
lágító esz.közo; alkalmas magánlakások, irodák, vendég lők , szálló 
dák, stb. megvilágítására. E/.en uj találmánya láuijia e l ő n y e i : 
hogy a lánijia nem füstöl, nem kormosodik, semmiféle tisztogatást 
nem igényel , hőséget nem áraszt, a világítás költsége pedig tete-
mesen o lcsóbb mint a petróleumé. Világító lángja tiszta fehér, 
hasonló a / ezen társulat áltul forgalomba holott mesésen fényes 
sikert aratott Auer - fé le gáz-izzó fényhez, A spiritusz-égő minden 
legalább 15" ' égő nagyságú petróleum láni|>ára alkalmazható, 
valamint nagyobb ürterü lámpákra is, s u teljes berendezésű égő , 
azaz izzótust es cy l inder mindössze csakis t> frtba kerül darabon-
kint. — A világító készülékek terén uagy fordulatot fog ezen uj 
találmány előidézni, mert mindenki inkább ezt uz o lcsó és e mel-
lett tiszta vi lágító módszert fog ja előnyben részesíteni, moly a 
szoba levegő jét uem romja bűzzel meg. A hazai mezőgazdaságra 
is nagyon előnyös fog lenni ez a világítási módszer, mert az bi -
zonyos, hogy ez állal u spiritusz fogyasztása tetemesen fog emel -
kedni , ezzel pedig a spiritusz gyártása. — Budapesten már számos 
előkelő családnál vau haszuálatban ezen uj találmányú lámpa, 
ezek között megemlí t jük Szajiáry Oynla gró f , Csáky Albin gróf , 
Tisza Lajos gróf , Te leky g r ó f n é , Kovács tanár, számos országgyű-
lési képviselő és más kitűnőségeket , kik ezeu uj találmányú vilá-
gítási készüléket kitűnőnek találták s a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkoztak róla. — Ezen láni|iák, melyük minden robbanhatás-
tói mentek, megrendelhetők Budapesten: a „Magyar Uáz-izzó-féuy 
részvénytársaság" raktárában, arany kés- utcza 5. sz., towáhbá Os-
walt káro ly és Társa, Andrássy-ut 14. és Mundt Miklósnál, fürdő-
utcza 10. sz. — A . .Magyar gáz-izzó-fény részvénytársaság" ezen 
uj találmány terjesztésére képviselőket e l fogad az ország minden 
városából. 

A világvásosok sorába rohamosan emelked • Budapest ismét 
egy uj, látványosság számba menő különlegességgel szaporodott. 
Ezek a Kossuth Lajos-utcza és ujvilág-utcza sarkán, gyönyörűen 
épült Országos kaszinó palotájában levő földszinti nyilvános étter-
mek, melyek Budapest e lőkelő éttermei között is a legelső helyet 
foglal ják el. A fényes , valódi eleguticziával berendezett termek 
ugy u főváros mint a vidék előkelő uri közönségének találkozó 
he lye , nagy kedveltségre jutott finom fraticzia konyhája és kitűnő 
italainak jutányos árakon való kiszolgálásával ; különlegességét u 
kőbányai elsó részvéuyserfózüde udvari sere képsz i , hetenkint 
négysztr pedig u l eg j obb c / igány zenekar játszik itt. Közvetlen o 
helyiségek alatt van Budajiest legújabb különlegessége ,az István-
piucze, moly a bécsi „Ste faus-Kel ler" mintájára fényesen beren-
dezve, a legkel lemesebben lepi meg a látogatót villamos világítás 
melletti nappali világosságával, üde levegő jéve l , cs i l logó tiszta ter-
meivel , kitűnő ételeivel és italaival, melyek a leg f igye lmesebb ki-
szolgálás mellet ! meglepő jutányosak. M ü I I e r é s I. i p n i k 
urak, kik a földszinten levő éttermeket is b ír ják , mint e téreu 
kiváló szakemberek biztositékát képezik annak, hogy vendegeik 
minden tekiuietben legjobban szolgáltatnak ki. Aki Budapestre 
j ö n , ne uiulaszsza el meglátogatni e gyönyörű hely iségeket , me-
lyekhez hasonló iiincseu a fővárosi un, s nem kell már Bécsbe 
menni, hogy a „Btefanskel ler* különlegességét láthassuk, megvan 
az már Budapesten is. 

A főváros ipartelepeinek egyik kiválóbbja és az égést or-
szágban ismert és l eg jobb hírrel hiró czég a B i e n e n s t o c k 
L i p ó t és fia, ruggyanta-bélyegző , hímző-minta gyár és véső 
intézete, Deák Kerencz-utcza 17. sz. a. E 30 év óta f ennál ló vál-
lalat a legnagyobb ét leg jobbau berendezett a maga nemében ; 
itt készültek a legközelebb életbelépett anyakönyvvezető i hivata-
lokban has/uálatban levő bélyegzők és pec té tnvomók az egész or-
szág r é t i é r e , a belügyminiszteriura egyes rendelete fo lytán, ét 
pedig a legrövidebb idő alatt oly pontosan, hibátlanul ét szép 
kivitelben szállítva, hogy a belügyminiszter indíttatva érezte ma-
gát tel jss megelégedésének nyilvánításával tüntetni ki a B i e -
n e n t t o c k L i p ó t és tia czégei , mit 92.551. »*. végzéssel hi-
vatalosan meg II küldetett a s íékes főváros főpolgármestere utján. 
— Különösen nagy elismeréssel kell megemlékeznünk e czég 
hímző-minta gyáráról it , melyben o ly szép és művészi kivitelű 
minták készűlnex, hogy nemesik hazánkban elégítik ki a leg-
nagyobb aránybtn a szükségletet, hanem egész Európába szállítja 
a szebbnél tzebb mintákat — Nem csak előnyomásokat készít, 
hanem elvál lal ja az e lőnyomdák teljes berendelését is, még pedig 
a megbízható fe leknek csekély havi részletfizetésre, ár fe lemelés 
nélkül. — A legjobban ét legjutányosabban tzáll it ja a ruggyanta 
és rétLélyegzőket , tzámozó gépeket , d o m b o r a j o m ó ta j iókat , czink 
sablonokat ét minden e szakmába vágó cz ikket . Munkáinak k ivá-
lóságát legjobban bizonyítja az is, hogy a Bu.lapesti, Aradi . T e -
mesvári, Etzéki, Némot-Palánkai. sut. kiál l í tásokon, mindenütt 
elsőrendű kitüntetést nyert . Érteiités. 

Van szerencséin a n. ó. közönségnek becses 
t u d o m á s á r a hozni , h o g y f. é. f e b r u á r k f t f c e -
p é i g Kőszegen maradok és csak azután utazom 
el rövid időre. Kiváló tisztelettel : 

Scharpf Jenő, 
f o g t e c h n i k u s . 

Carneval. 
A legdivatosabb bá li r u l i a k e l m i k , b e l l p ő k , 

k e s z t y ű k , N x a l l a i f f o k , C f t i p k l k stb. úgyszintén minden 
divatáruezikkek dús választékban es jutányos áron kaphatók 

Fröhlich és Stauber 
d i v a t ( e r m é l » e i i S z o m b a t h e l y . 



Meghívás 
i kísi^i h e g y í o m i - s z i k v i z - g y á r - r i m e n y t a r i m g 

T 7 T . Ó T T ! r e n d o G 

mely K ő s z e g e n . 1896. f e b r u á r ho 9 - e n dé lután 3 
Órakor a városház tauácatf rmeheii f og megtartatni. 

ü . t a n á c s k o z á s t á r g y a i : 
1. Igazgatóság és fe lügye lő -b izot tság je lentése, 

HZ 1895. évi üzlet -kimutatás és mérleg e lő -
terjesztése, a nyeremény hová fordítása, az 
igazgatóság és f e lügye lő bizottságnak adandó 
fe lmentés iránti határozathozatal , 

2. 12 igazgatósági tag 3 évi időtartamra való 
választása. 

Jegyzet A közgyűlésen csak oly részvényes 
gyakorolhat ja szavazati j ogá t , a kinek részvénye a 
közgyűlést mege l őző l eg legalább 3 hóval saját nevére 
átíratott és a közgyűlés előtt 3 nappal a társaság 
pénztáránál szelvényiveivel együt t letetetett. 

10 szavazatnál többet sem saját részéről , sem 
mint meghatalmazott , egy részvényes sem bírhat. 

A z üzlet -kimutatás és mérleg a kőzgyüiést meg-
e lőző leg 8 nappal a társaság penztárookiínál be-
tekinthető. 

K ő s z e g , 1896. évi j anuár 22 -én . 

A x i g a z g a t Ó M t t g . 

Hirdetmény. 
N e m e s - C s o ó község határában a kis. bb k ö z b i r t o -

kosság tula jdonát képező 9 8 4 hold 1431 négyzet-ö l 
birtokterületet képező 

v n d á ^ / a t i j o g 
1896. évi a u g u s z t u s hó 1-től k e z d v e 1903. évi 
julius hó 31-é ig ter jedő időszakra fo lyo 6VÍ j anuár ho 

31-én délelőtt 10 órakor a községbiró házánál 

nyilvános árverésen 
haszonbérbo ki fog adatni. 

Az árverési feltételek a községbiró házánál be-
tekinthetők. 

N e m e s - C s o ó , 1896 . évi j anuár hó 6 -án. 

N y u l a s s y I s t v á n , 
körjegyző. 

Senye Lajos, 
községbi ró. 

József fóherczeg Ő c*ás*. és királyi fensége udvari 
száll ítója. Fülöp s zá sz Coburg -Gotha i herczeg ő kir. 
fensége szál l í tó ja . 

Sürgöny cz im 
^ ^ W G o t t s c h l i g B u d a p e s t , 
f ^ ^ T e l e f o n 5 7 - 8 6 . 

ftGO&TQti 

tea-, rum- és cognac-
nagykereskedö 

B U I I A P E S T . 
Központ i i roda : Váczi lltcza 4. SZ 

K a k t á r a k : 
IV., Vácz i -u tcza 6 sz. „ a Mandar inhoz ' 

a V á r o s h á z tor mellett 

V I , A n d r a s s y ut 23 , „Hong Cong 
Városához" a k i r . opera átel lenében 

I V . K g y e t e m - t é r , 
F g v e l e i n u l r / n M a r k á n , 

a , . J a | » á n n ö l i ő / , . " 

KIVITELI PINCZÉK: 
X . K ő b á n y a . F ü r , < ; r - u t c y , a H . f i x á m . 

Bizományi raktár K ő s z e g e n : 

W a i © b © o k © r E d © . 
Közvet len behozatalit valódi cliinai én orosz 

karaván-teák, Jamaika , Brazíl iai és Cuba-ruinok , 
franczia c ognacok , l ikőrök a leg f inomabb minőségben , 
eredeti csomagok és p a l a c z k o k b i n , eredeti árak melleit . 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

A kőszegi takarékpénztárnak 1896. évi február hó 23-án dél-
előtt 10 órakor Kőszegen saját helyiségében tartandó 

T á r g y s o r o z a t : 

1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése, az 1895 . évi üzlet-

kimutatás és mérleg előterjesztése, a tiszta nyeremény felosztása és 

a felmentvény megadása feletti határozathozatal. 

2. Hét igazgatósági tagnak 3 évi és egy igazgatósági tagnak egy évi 

időtartamra való választása. 

A közgyűlésen azon részvényes bír szavazati j o g g a l , a kinek részvénye 3 hónappal a k ö z -
gyűlés előtt a takarékpénztár r é s z v é n y k ö n y v é b e n nevére bejegyeztetett s a ki részvényét a szel -
vény ívvel együtt 8 nappal a közgyűlés előtt a takarékpénztárnál letette. 

Az üzletkimutatás és mérleg a közgyű lés t mege lőző leg 8 nappal uz intézet he ly iségében 
betekinthető. 

Kelt Kőszegen, 1896. január hó 14-én. 

Az igazgatóság, 

H P s e r i i o f e r T . - f é l e 
g r 3 7 - ó o : 3 r s z e r t á . r „ 

BÉCSBEN, I. KER, SINGERSTRASSE 15. sz. a. „Z U W G O L D E N E N R E I C H S A P F E L " 
Vertisztltó labdacsok, ezelőtt á l ta lános l abdac sok neve a latt ; ez utóbbi nevet teljes j o g g a l megérdeml ik , mivel ssakugyaii I 

alig létesik b e t e g i g , m»lyben ezeu labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta eteti 
labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van imaiád, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem VOIIIH találhat •« 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak é* a jánltatuk minden oly bajoknál , melvek a rossz emé »z-1 
lé ibő l és s /ékrekedésből erednek : mint epe -zavarok, májbajok, kól ika, vértolulások, aranyér, béltétlonség és hasonló be teg -
ségeknél. Vórtiaztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység « az abból eredé bajoknál is : igv nápkórnál. 
idegenségből származó fej fájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnysn hatnak, hogv a legcsekélvebb fájdalmakat aeni 
okozzák és ennek folytán még a l e í g y e n g é b b egyének , de még gyermekek által ii minden aggoda lom nélkül bevehetök. 

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok f ogyasz tó a legkülönbözőbb és l egnehezebb bet -gségük alán egészségük 
visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat emiilünk azon meg jegyzésse l , hogy mindenki , a ki ezen | 
labdacsokat egyszer liaaználta. meg vagyunk győződvs . hogy azokat tovább fog ja ajánlani. 

Köla, 1893 április ha M án. 
Tiaatalt l'»«rhofa- art I.afj-a ol»an silvai »• küldj.>a n«k«m i.mrl 

11 lakaresal as ón fulülmulhatlan Térti.1O10 labdacsaiból utaa*tiallal. 
lujadja >1 inon a l.jm-ljabb kiasiaataaai lakda.sal saodakatásáórt. 

Maradak trljm liaitalaital Pawlistik )°araae>, kóla, Llad.nlhal. 

k M 

Hraarka, Eóldaik mallalt. 1M7 aiaptaab.r It. 
T.klataiaa ar I lalaa akarata volt, ho(j aa Öa labdaaaal kaiéi* 

kerülték, m.lj.ka.k katáaál .a.naal ai»fir..m : tn f,ar»akáfjbaa 
aa-f kbltam, aljaaajlra, ho»y Mami Bankái a.a voltam többé kap" »»»«a ( 
éa blioajrara már a hollak kön valaak, ha aa Öa caoáálalra aiéltó labdacaa 
• Afrm n.m aaaléliak volna ai.(. Aa I laa áldja ••( Oal «»ar« aaaraa.r 
Kaiíj bUalmam vaa, hojj .aén labdaaaék ang.a la lökélataaaa kifognak 
(jtófjrltaal, a mim m»r maaokaak la sféaaaé(ük vtaétaajrtráééré aafllaéjil 
aaulfállak. Katica Taréi. 

Béaa-Djkal y, 1117 aovaabar » éa. 
Méljaa llaatéll ar I A lr»forröbb kősaöaatamai mondám aiannal 

Öaaak 60 av.a na*>n.ném a.véh.n. áa 111.(5 S évaa ál .aanvadalt i)«mot-
hurutban éa vlik..r.ajhan, mar élélát ia mafuola. malfról éfjábkáoi lé la 
mééd.ti, aldön vélélléaSl •(• dohoit kapott ai öa klitaó vértlaatltá lak-
d.c.aibol a aauknak állaadu haainálata folytáé lökélaiaaaa klfjofyall. 

I.éfftkb tlaatalallél W.lacaatlal Joaéfa. 

Elchenfrabaranl. Ofökl m.llalt, IMt aárctlaa 17 
T.klni.lra ar I Alallrott Itmét.ltéa kér 4 c»<ma(ét aa öa valóbaa 

haasaoa a> kliuaí labdacaalböl. El n-m malaaihalnm l<ifnaf«obh allamará-
•.n*i kIfaJ.sal ra.a labdaaaok írtaké talrft éa aaokal, a hol oaak alkal-
mam ajlllk, a >i.n<ad6kn.k l.jm.l.eal'li.a fojom ajánlani. Elán bálairalom 
l.ltaáaaaériall haiiaaUaára ÖBI .i.na.l f.lhaialmaiom, 

Taljaa tlaatali-iial Haha Ifnáaa. 

Sélaehdorf, Kéhlba-h mallall, Silléala, ISSft oklóhar I. 
T. ur I Felkér.*, miat.riat aa öa vértiaitllá labdacnalbél it.i cao-

raafét « doh.arai kUld.nl aatvaakédjék. Caakla ai ön ca»dálatoa labda, tat-
nak koxnnbat.m, hnjj (jromurbailál, m.ly éiif.m i .v.n al (julort, 
maya/abaduliam. E<cn labdacuk nálin aohaarm f..|(nak kifor;nl, 
laffurrnbb köaaunM.ai.l kir.Jéi.ni, vagyok Urilélétlél. Z alckl 

tnidoa 
Aaaa. 

Ezen vártisztitó labdacsok csakia a 1 ' w e r h o f e P «I •-
fele, ai . . A r a n y b i r v d a l i n i a l m á h o z * ' r ? . i m x r t t 
c y é g y s z e r t á r h a i i , é r a b e n , I . , Ni n g e r n t r s s a e 
1 5 . s z . a . készittetuok valódi minőségben a egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz árs 21 kr. Egy csomag, melyben 
fi dobos tartalmazutik, 1 frt 5 krba kerül , bérmentetleu után-
vételt küldéssel 1 frt 10 kr. Egy csomagnál kevesebb nem 
küldetik s l . 

At öMzeg előbbeni beküldésónál (mi legjobban posta-
utalványon eszközöltetik) bérmentos küldésnél e g y ü t t : 1 csomag 
1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt S0 kr. , 3 c n n r i g 3 frt 36 kr. 
4 caemag 4 frt 40 kr., 5 osoinag 6 frt 20 kr . áa 10 csomag » 
frt 20 krba kerül. — K a p h a t ó k T ö r ö U J ó z a t l 
g y ó g y s z e r t á r á b a n , H u d a p e H t e n . 

K B . Nagy elterjedtaégük következtében ezen 
labdacsok a legkülönfé lébb n e v e k ét alakok alatt utánoztst -
nak, ennek következtében kéretik m a k i n P a e r h o f e r J . -
f - l e vértiattitó labdacaokat követelni éa CRakit a /ek tekint-
lielék valódiaknak, melyeknek haaználali utaaiiáaa l 'aerbiifer J. 
névalárással fekete tzinben áa minden egyea doboz fede le 
ugynnn/on aláirátaal vörös azinben van ellátva. " V B 

B e r n h a r d - f é l e a l p e s i - f ü - l i q u e u r % r Z k . H í I 
R r e g e n z b e n . i/, üveg 2 frt «0 kr . ,* / , üveg 1 frt 40 kr | 
•/. üveg 70 kr. 

A m e r i k a i k ö s z v é n y k e n ö c s , l 
nnnden köazvényst éa csúzos bajok, u. m. : gerincz-ag> bán-
talom, tags/aggatá*, ischiaa. migraine, idegea f og fá já - . f ő f á j á - | 
fülazaggatáa stb. allén 1 frt 20 kr. 

T a n n o c h i n i x i h a j k e n ö c s l T h Z l í r 

valamennyi hajnövetztő er között orvosok által a legjobbnak 
el ismerve. Egy elegánaankiál l i lott nagy azelenczével ? frt . 

A l t a l á n o s t a p a s z aztiráa által okozott aebeknél . 
mérges daganatoknál , u j jkukacz , tebea- vagy gyuladi -mel l I 
vagy máa ily bajeknál, mint kitünö izer lön kipróbálva Kg\ 
tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr . 
F 0 c l 3 a . l 2 s a . f f l P w r h s f s r J . - t Ü l . Sok év éi^ a fa-I 
• gyos t«gnkra éa minden idült aelne, mint 
legbiztoaahb ater el ismerve Egv köcaoggel 40 kr. Béim<inlv«| 
65 kr. 
T T i l f f t n o d T T e L ' T állalánosaii iaraert kitűnő hátiazer, h u r u t | 
W W U U U C U V , rekedtaég, görcaéa köhögáa atb. elle.i »gv 
üvsgecsks ára 51) kr., 2 üveg bérmentve I frt 50 kr . 

E l e t - e s z e n e z i a . ( p r , S ' f * i M r ' P P e k ) msgrontott gynmar. 
C i i í í C á á w í i i í * rost/ emés/.téa éa mindennemű «'>t••at 11 

bajok ellen kitűnő házitzer. Egy üvege i é vei 22 k r , 121 
üveg 2 frt. 
Á l t a l á n o s t i a i t í t ó - s ö " r . ! ^ * ; , T t S , 
emésztés miuden következményei , u. 111 : főfájás, azédülé-1 
gyomorgörcs , gyornarhév, aranyár, dugulás stb. el len. Kg) 
ctomag 1 frt. 

A n g o l c s o d a b a l z s a m , I V ^ f t ™ k r > * * ' k " ' 

P o r a l á b i z z a d á s e l l e n Í S J L T Í t ^ l ^ I 
/ ö d ó kellemetlen szagot, épen tnrlj a U M e l l t és imiit ár 1 al - I 
matlaii szer van kipróiiálva. Egv doboiza l 50 kr. Rérmea lve 75 kr. 

G o l y v a - b a l z s a m , 

S t o l l - f é l e k o l a - e l ö k é s z ü l e t e k . 
rösité«ére, gyomor - é« bé|h«tegaégekné|. 1 liter kola e i i t i r vag' 
bor 3 frt, fél liter 1 frt QO kr, negyed liter S5 kr . Császár-
kols -e l ix ir üvegekbtn 5 frt 50 kr, 3 frt ét I frt fiO kr. 
M í * P r t V r t kitünö azer egyoldalii f e j - és fogfá jás , rliuu 
i U l O r - A U & U , inatizmus atb. e l lea. 

Éten itt felanrolt ké t z i tményeken kivül , at osttrák I 
lapoklinn hirdetett iiaszea Kel- áa kül fö ld i g v ó g \ « r o r á " »ti 
különlegnaai'gek raktáron vannak éa a készletben netán nam 
levők gyorsan és olcsón m e g s z e r e z t e l e k — ToMai niegrsn-
delétek a leggyorsabban "-/.kt»/.oltetnak. ha « pénz«.-sz.g e lőre 
kü lde t ik ; nagyobb megrende lések utánvétel lel k ü d e t n » k 
Bérmentve caakit oly esetben történik a küldés, ha at üss 'eg 
előre be rkezik, inel v etet ben a postaköltségek aekkal máraé 
kel tebbek Budape aleti : Tö rők J . gyógyazeréstné l Kirá ly 11. IV I 

^ ^ e g ^ l i l T r é - s 

rendes évi közgyűlésére. közgyűlésére, 

( U t á n n y o m a t n e m d i j a z t a t i k . ) 



2560/95. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kö« -e_ i kir. j á rásb í róság , iiuut t u b k k o n v v i b a t ó -

M .g közhii re n > / i , l . «cy « szombathely i t akarekpenztar 
éa OMt la H e i n r i c n I gnacz v " " «11eiáuak ; 
P e n c z i n g e r P a l «« i • G r á f Ju l ianna v « g n baj :ásí n e i . -1 
vt'dVi elleni 1458 frt »(> kr. 22.") frt TO kr. t ő k e k ö -
vetelése!. «s j m u l c k ai iránti v« urc-hajm-i ügyében a 
kőszegi kir. járásbíróság területén lev.i Fiisthegy köz-
ség halarában fekvő a tüsthegyi 2 */ . t jkvben fe lvett 
A I. alatti 1 - 22 sor 2 . haz-zain 3 /8 telekre 8 7 0 írt-
ban, ;» f 1 mm 25. hrsz. ingatlanra 26 frtban, a 3t>4 
hrsz. iugailanra 21 frtbau, a 3il8. In*/. ingatlanra 47 ^ 
frtban, t o v á b b i a fűslhegyi 26 . sz. t jkvben felveit A + 
alaui 89 . hisz . birtokra 19 f i i ban , a 101. Iirs/ra 5 2 
frtban, a 123 hrszra 2 2 Inban , a 153. brazra 91 frtbau, 
a 166. hrszia 56 frtban, a 1*8. nrszra 25 fr iban, a 
li»9. hrszra 37 fr iban, a 222 . brazra 58 f i i ban , a 2 4 5 . 
brazra 93 friban az ái verest ezennel megál lapí tot t ki-
kiáltási úrban elrendelte, és hogy a fennebb meg je l ö l t 
ingatlanok 

uz Lsí)6. évi február hó 8-ik napján 
ti. e. 10 órakor Füsthegy község 

házánál 
megtartandó nvilvános árverésen a megállapított k ik i -
áltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók ta ro rnnk az ingatlan becsárá-
nuk 10° 0 -á t készpénzben, vagy m 1 8 s 1 . LX. tez 42 
£-ában jel/ett ár fo lyammal számított • a/. 1881 . evi 
november hó 1 - n 3 3 3 3 . s / . alatt kelt igazságügv mi-
niszteri rendelet 8. § -aban ki jelölt óvndékképes ér-
ték papírban a k i . f l ldöt t kezéhez letenni, avagy a / 
1881. LX.. tcz. 17<». § h értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál e lő leges elhelyezéséről kiá lit«»ti szabály-
szerű el ismervényt áta/olgálui ini . 

Kelt, Kőszegen 18'»5. évi október hó 24-én. 
.1 kűnztgi kir. járátltirófág mint tddkönyvi hatóság. 

« K I M ifl. r a S Í R : n » w iá w i á •»' m w w B» 
Vr4Jrfí. 

Mindenütt kapható - % kiló 25kr. 

M'a f A 

3 arany. 15 
ezüst • rem 
12 disz es 
elismerő 
okmány. 

K w i z d a F e r e n c z T 4 n o s 

Kwizda-félc Vr.ljruy. 

>> í <31 * H 
Jí 3 « 

Restitut ionsf luid 
ss. és k kir. szab. mosóvíz lovaknak. 
K g y |>aln«-/.kUnl f r t I l O o. é . 

több mint :tO év óta udv. ist.lilokban vala-
mint katonai és polgári nagyobb istallókban 
i«, használatlan; nagyobb erőfeszit sek előtt 
es utan erősít sül : továbbá ficzamodasok. 
randu ások. az inak merevsege s más ily 
alkalmaknál : képesíti a lovat kiváló telje-

o 
5 -

r*-.»?k « fűn-
n.libl v.tlj.ffr. 
fifff!tii • a »•!•! 
atl h.i.r.n.u.r 

kir.j.tal' 
Kw zda-fele 

r-Mitutiofluid 

sitmenyekre Idomít isnál. 
Kapható a 

K ö l e t é t : k e r . ( y o i t y s z e r - gyógyszerta-
t a r K o r i i e i i l t i i r g l i n u . rakban es 

s a H M H M M a a H M drogistaknal 

n l ó d i e g é s z s ó ? i é s c r a ' á d i l á v é , » o e l y 
w K & t h r e i n e r g y á r t á s i m ó d j a által i kod-

^ v e i t v a l ó d i k á v é izét n y e r i . K i t e k i n t vt- e o y é l i 
előnyeitől, már ez o k b ó l különbözik ezou 
m3 ! á ta - kávó minién más hasonló gyárt-
m á n y t ó l . 

A Ka the i ne r - f e ' l e k á v é a legízlete-
s e b b , legegészségesebb és l e g o l c s ó b b 
pótkávé. Természetes tiszta gyárt-
mány egész szemekben, miért is leletté 
előnyösen használható, as őrölt s ez okból 
a vevő k ö z ö n s é g által nem ellenörizhető-
pótkávéval szemben, melyek hatósági vizs 

gálatok tanúsága szerint gyakorta idegen anyagukkal hnmisitvák. 
Eleinte csak h a r m a d r é s z b e n , később felé! en adhatjuk a Kathreiner-kávét 

a valódi kávéhoz, s igy az egészségre megbecsülhetet len hatása mellett 
minden háztartásban j e l e n t é k e n y m e g t a k a r í t á s t eszközölhetünk. 

A Kathre iner - fé le kávét a l e g e l s ő o r v o s o k ajánlják, s az ugy n y i l v á n o s 
in tézetekben, mint c s a i á d o k ez re i k ö r é b e n naponta jónak bizonvul. Sőt 
magában, azaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Kathreiner-féle 
kávé a leg jobb erősitő szer és a legegészségesebb, legkönnyebben meg-
emészthető és egyszersmind a l e g í z l e t e sebb ital. 

Lelki ismeretes gazdasszony vagy anya általában kávéivó, egészsége 
érdekében perczig se habozzon K a l h r e i ne r f é l e Kne p p - m a l á t a -
kávét használni. Az értéktelen hamisítványokkal szemben, 
melyekkel ma is csalják a közönséget, a vételnél vigyázni 
keli a fehér eredeti csomagokon látható névre: 

Vigyázzanak! Saj t érdékilkhen ne engedjék magukat rábeszéluil 
A valódi „Kaüireinert" soha .ein sz-ibad más csoinagl.'isban, vagy nyitott 

árúként eladni. 

V K / K Y U W I Í / C / C / U T I Z C U U / C / I 

Az 1896. ezredeves kiállítás alkalmaból 
az államtól engedelyezett 

I I . i l l á é i a i * 

OSZTÁLY-SORSJÁTÉK. 
K i b o c s á t á s : 1 2 0 , 0 0 0 s o r s j e g y 

4 t > v 0 0 7 l i á r o m o s z t á l y b a o s z t o t t 

11y o r e m é n y n y c l é s c g \ j u l a l o m d i j j a l . 

H ú z á s o k 

I . o s / t á l y . 

1 H 9 0 . f e b r u á r 5 - 8 - i g . 
II . osztály . 

I t t i M t . u i á i ' c / . i i ü H I I — 1 4 - i g . 
I I I . osztály. 

I N ! M t . t i u i j l l M 

Árak az I osztályra: 
I e g é s z 1 f é l 1 t i z e d 1 h u s z a d s o r s j e g y 

20. 10. 2. 1. forint 
Te.jes sorsjegvek árai mn.d '>ár>m osztályra , - rvénve. 
I e g é s z 1 fél I t i / . i ' t l 1 h u s z a d s o r s j e i r y 

6 0 . 3 0 . - 6 . 3 . f o r i n t . 

A nyei . 'menyek t e l j e s a d ó - é s i l l e t é k o i C U 
t e s s é g e t élveznek és n i i n d e i i l e v o n á s n é l k ü l ti-^et-
tetnek k i ; a búzások az állami ható-»a^ok fe lügvele te 
alatt állanak és egy kir. közjegy ző je lenlétében ej te nek 
meg. 

Midőn a sorsolási tervezetet föiitebbiekben közzé 
t e s s / ü k , egyben köztudomásra hozzuk, ho^y a sors-
jegvek tnáiol fogva a falragaszokon jelzet t e lárusí tók-
nál a fenti er-d>'ti árakon kaphatok. 

Hu 1 ipest, 1895. deczember 

Magy. Osztály-Sorsjáték Igazg. 

Minden 
3-ik sorsjegy 

11 ver. 

Minden 
3-ik sorsjegy 

nyer. 

Még solia nem létezett nyereményesélyeket 
0 

n y ú j t a z ; s í i l a m i I n g t ' ü g t M l i ' l j r z t ' l l 

1 1 . i V l a ^ ^ a i * O K x l i í h ' K o r M j i í í é k 
45.007 liúroni osztályba osztott pénznyeremény 9.200.000 korona összértékben. 

L e g n a g y o b b n v e r e i n é i i y a 
l e g k e d v e z ő b b e s e t b e n V j \ I I I i I I i O k o r o n a . 

A z I . osztály húzása I A I I . osztály húzása 

I H O O . f e b r u á r 5 - H » G | l N O O . I I H I I C / Í I I H I I — 

N v e r e m é n v t e r v e z e t : N v e r e m e n v t e r v e z e t : 
X v eremén v korona korona X \ erem-'* ny korona korona Xv eremén v korona korona 

1 á 8 0 0 0 0 > 0 O O O 1 á 1 o o o o o 1 ooOOO 1 j u t a l o m d í j • 0 0 0 0 0 — 6 0 0 0 0 0 
1 s 60000 60000 1 s 6000(1 60000 1 1 1 á 400000 4 0 0 0 0 0 

1 X 40000 4 0 0 G O 1 » 40000 4 0 0 0 0 
o o 
a " \ 1 n 300000 3 0 0 0 0 0 

1 n 30000 80000 1 s 30000 3 0 0 0 0 3 S 1 n 200000 2 0 0 0 0 0 
1 n 20000 - 2 0 0 0 0 1 20000 20000 2 _« 

1 1 ti 1 0 0 0 0 0 - 1 o o o o o 
1 It 15000 1 5 0 0 0 1 s IftOOO 1 5 0 0 0 

-o 
i-. « -P5 cs 2 it 40000 4 0 0 0 0 

1 s 1 0 0 0 0 1 0 O O O 1 * 10000 10000 ^ a. a 2 n 20000 = 20000 
2 » 8000 1 H O O O 2 n 8000 l t i O O O a JM ! 5 n 10000 10000 
8 11 4000 3 2 0 0 0 8 » 4000 32000 •n SS o 10 n 8000 80OOO 

10 s 2000 20000 1 0 n 2000 20000 2 = 
3 4 ii 6000 2 0 4 0 0 0 

1 3 n 1000 13000 1 3 w 1000 1 3 0 0 0 

2 = 

1 0 0 n 2000 = 2 O O O O O 
100 fi 4 0 0 4 0 0 0 0 100 s 4 H 0 4 0 0 0 0 200 fi 1000 2 0 0 0 0 0 
860 » 200 1 7 2 0 0 0 8«0 s 200 1 7 2 0 0 0 2650 ii 200 5 3 0 0 0 0 

9000 s 80 7 2 0 0 0 0 9000 n 1 2 0 10*0000 22000 s 150 3 3 0 0 0 0 0 

I U 0 0 0 • f f - m n ; 
«•%«•ura 1 2 6 8 0 0 0 1 0 0 0 0 nt.r. mi-íj! 

M ű m * 1648000 25007 •j.rrniPB| 
és f<) jMUInm 6 2 8 4 0 0 0 

A III. osztály húzása 
ÍH*MÍ. m á j i m VI *H-ig 

N veremé 11 vtervezet: 

Vt 
20 -

Árak az I. osztalyra: 
_ V « _ _ Via 1 

1 0 . -
/20 

Teljes sorsjegyek árai mindhárom o-ztalvra érvénves 
_ V i V . V ,o V i 

60. ~ 
it 

3 0 . -2.— 1.— forint 
ajanlja es szétküldi az összegnek előzetes beküldese mellett vagy ulánvettéí 

'10 
tt 

30 
3 - forint 

Sürgöny c z i m : 
Lottolieilitze 

B u d a p e s t 

Hi/t..i..a^ ./..„»,...„:.,„•.,,1 Mjáaleies • Wf^enrekart ajánlott valá kftIMee 
kiváinassHk es a fsnti «r«dHti Arsk mellett osztilysorsjafreknél Hját.lott Isvel.k nortóis 
es nyerdmen,jegyzek dija fejábee 25 kr - t ljos s-rs j^vok m,,rend,l».,.nál ,,,,1 g 
portó •>• i n erom»n.vj«ffs«k4ri RO kr. kQldendü be 1 

sx olm". magyar o.ítilysnrsjáték alkalmával tisztelt V O V I M U I kötött a köv«tko«8 f ő n k r e . 
• N "|V. '"•'•I ' " " l i " " tv' : ' " • Hl. H0,l»00, >0,000 kornásak stb 

B i i € l a p e * t 9 

9 8 z e r v i l a - t é r 

y o m a u K i j > u l a k ö n y v n y o m d a , a b i u t\os^e|cen 

S ü r g ö n y czim : 

Lottol ie i l i tze 
Budapest 

r .flf (B ^ m 
í k T 7 * • T T ^ - s t 1 ® 
!• v í . . ; y • 
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